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MANUAL DE USUARIO
•	 Estas instrucciones son para su seguridad y 

correcto funcionamiento.
•	 El aparato está diseñado con la mejor 

tecnología disponible. Se garantiza que los 
componentes son seguros para uso y se trata 
de un producto certificado. Se suministra un 
juego de cuatro pilas alcalinas LR06 (AA).

•	 Cuando instale las pilas en el la ranura de la 
unidad, compruebe que están debidamente 
insertadas para asegurarse de que las 
marcas de polaridad de las pilas y del cuerpo 
coincidan. Si no tiene intención de utilizar la 
baliza, es se recomienda retirar las pilas de la 
baliza. Es su responsabilidad asegurarse que 
las pilas se mantengan bien cargadas con el 
tiempo y sustituirlas.

•	 Asegúrese de que la baliza funciona 
correctamente. Usted es responsable de 
mantener el equipo en buenas condiciones 
para su correcta operación y en un lugar 
accesible en caso de emergencia sin 
necesidad de abandonar su asiento. Debe 
verificar el correcto funcionamiento de la 
baliza, así como de las pilas cada 6 meses o 
antes de un largo desplazamiento. Si durante 
la prueba (60 segundos) nota un descenso en 
la intensidad luminosa de la baliza, sustituya 
las pilas. Verifique la fecha de caducidad de 
las pilas y sustitúyalas antes de su vencimiento. 

•	 Sitúe el equipo horizontalmente en una 
posición elevada y segura, fácilmente visible 
para asegurar una buena señalización para el 
resto de usuarios de la vía.

ATENCIÓN: La baliza emite un potente destello 
de luz. Evite el contacto directo con los ojos en 
distancias cortas.

PRESENTACIÓN DE PRODUCTO
Baliza de emergencia. Autónoma, compacta y fácil 
de utilizar. Debe mantenerla en un lugar del vehículo 
accesible sin la necesidad de abandonar su asiento. 
Ésta baliza va a señalizar tanto su posición física 
al resto de usuarios de la vía mediante potentes 
destellos de luz como virtualmente a través de su 
conexión con la DGT 3.0.

GEOLOCALIZACIÓN
Este dispositivo contiene un potente chip 
geolocalizable i una antena GNSS que determina 
exactamente la localización del vehículo aturado 
mediante una tarjeta de comunicación e-SIM 4G de 
Telefónica. 

FUNCIONAMIENTO
1.	 Inserte las 4 pilas AA con su correcta polari-

dad en el dispositivo.
2.	 Presione el botón de encendido una primera 

vez para comprobar el estado de las pilas.
3.	 Presione una segunda vez para encender la 

luz de destello y la localización GPS al mismo 
tiempo. Mientras encendido, la localización 
GPS se actualiza cada 60 segundos.

4.	 Coloque el dispositivo en una parte elevada 
y visible del vehículo.

5.	 Presione una tercera vez para apagar el dis-
positivo.

MANUAL DE INSTRUCCIONESES

Batería 4x 1.5V pilas AA  (total 6V)

Configuración LED 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Potencia 6V/0.930A/5-5.5W

Frequencia de Flash 0.8-1.0 Hz

Iluminación 70 cd

Color exterior Verde/Transparente

Grado de protección IP54

Módulo SIM7080G

Precisión GPS <5 Metros

Diseño magnético Base imantada

Autonomía baterías + 2H

Autonomía en espera 36 meses

Temperatura de trabajo -20ºC ~ 50ºC
Dimensiones

Altura total 58.8mm

Diámetro base 83.9mm

Diámetro de tulipa de faro 72mm

Su servicio de comunicación está incluido hasta 
el 2038, con activación directa sin ningún tipo de 
programa o suscripción.

CARACTERÍSTICAS

•	 Iluminación 360º con 9 potentes LEDs.

•	 Diseño apto para situaciones meteorológicas 
adversas, de acuerdo con la normativa de luces 
de emergencia V16.

•	 Base imantada que garantiza soportar una 
presión de viento de hasta 180pa.

•	 Grado de protección IP54 (resistente al polvo y 
salpicaduras de agua).

•	 Incluye 4 pilas AA de 1.5V. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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Apaga la luz

Enciende la luz
Enciende el GPS

Indicador de bateria

Podéis encontrar todos los detalles sobre la 
localización de la baliza, textos legales y políticas 
de privacidad a continuación: 

POLÍTICA DE PRIVACIDAD 
JBM CAMPLLONG, S.L.
Última actualización: Septiembre 2025

COMPROMISO Y ALCANCE
El TITULAR de la web se compromete a proteger la 
privacidad de los usuarios que accedan a esta web 
y / o cualquiera de sus servicios. La utilización de la 
web y / o de cualquiera de los servicios ofrecidos 
por el TITULAR implica la aceptación por parte 
del Usuario de las disposiciones contenidas en la 
presente Política de Privacidad.

Por favor, tenga en cuenta que, a pesar de que 
pueda haber enlaces de nuestra web a otras 
webs, esta Política de Privacidad no se aplica a las 
webs de otras compañías u organizaciones a las 
que la web esté redirigida. El TITULAR no controla 
el contenido de los sitios de terceros ni acepta 
responsabilidad por su contenido o sus políticas de 
privacidad, tal como se indica en el Aviso Legal.

RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO
El Responsable del tratamiento de sus datos es 
JBM Campllong, S.L. con CIF B17419292 y domicilio 
en Crta. Aeroport Km 1-6, Nave 2,2 - CP 1785 de la 
localidad de Vilobí de Onyar (en adelante, “JBM”). 
Nuestros datos figuran en el Aviso Legal de esta 
web.

PRINCIPIOS APLICABLES AL TRATAMIENTO
•	 Licitud, lealtad y transparencia: siempre 

requeriremos su consentimiento para el 
tratamiento de sus datos para uno o varios 
fines específicos que serán informados 
previamente con absoluta transparencia.

•	 Minimización de datos: solo solicitaremos 
datos estrictamente necesarios en relación 
con los fines para los que los requerimos.

•	 Limitación del plazo de conservación: los 
datos serán mantenidos durante no más 
tiempo del necesario para los fines del 
tratamiento.

•	 Integridad y confidencialidad: sus datos serán 
tratados de manera que se garantice una 
seguridad adecuada y la confidencialidad. 
JBM toma las precauciones necesarias 
para evitar el acceso no autorizado o el uso 
indebido por parte de terceros.

¿CÓMO OBTENEMOS LA INFORMACIÓN QUE 
TRATAMOS?
Los datos que trata JBM a través de esta página 
web se obtienen mediante la introducción del 
código de la SIM en el formulario de comprobación 
habilitado a tal efecto.

Asimismo, los datos de geolocalización 
proporcionados por la baliza adquirida pueden 
ser obtenidos o recopilados de forma automática 
mediante el uso que el Interesado hace de la 
misma, de conformidad con las especificaciones y 
características técnicas indicadas en nuestra web 
de compra, en la ficha técnica o en el manual de 
instrucciones del producto.

¿QUÉ DATOS TRATAMOS?
Podemos tratar datos de ubicación o localización 



· 4 ·

REF.54735

inferidos: (i) a raíz del uso que realiza el Usuario de 
la baliza o (ii) mediante la introducción por parte 
del Usuario del código de la SIM en el formulario 
de comprobación de esta Web para verificar el 
correcto funcionamiento de la baliza. En cualquiera 
de las dos situaciones, la baliza proporciona 
de forma automática las coordenadas de su 
localización exacta.

Si el Interesado tiene dudas respecto a este 
apartado deberá ponerse en contacto con JBM 
a través de la dirección indicada en el apartado 
«Responsable del tratamiento».

¿CON QUÉ FINALIDAD TRATAMOS SUS DATOS 
PERSONALES?
•	 Realizar la comprobación sobre el correcto 

funcionamiento del producto.
•	 Geolocalizar la baliza encendida y, por ende, 

el vehículo averiado y al propio Interesado, 
comunicando sus coordenadas GPS a la DGT 
conforme al Real Decreto 1030/2022, de 20 
de diciembre, que modifica el Real Decreto 
159/2021, de 16 de marzo, sobre servicios de 
auxilio en vías públicas.

¿DURANTE CUÁNTO TIEMPO CONSERVAREMOS SUS 
DATOS?
Los datos personales proporcionados por la baliza 
que se plasman en la Web son volátiles: cada 24 
horas se eliminan todos los datos de localización 
que se hayan podido recoger mediante la 
introducción del código de la SIM en el formulario 
de verificación de funcionamiento o mediante el uso 
que el Usuario realiza de la baliza.

¿CUÁL ES LA LEGITIMACIÓN PARA EL 
TRATAMIENTO?
La base legal es el consentimiento del Interesado 
(art. 6.1.a RGPD) otorgado mediante la aceptación 
de esta política al marcar la casilla del formulario 
de verificación, así como el cumplimiento de una 
obligación legal aplicable al responsable del 
tratamiento (art. 6.1.c RGPD).

¿A QUÉ DESTINATARIOS SE COMUNICARÁN LOS 
DATOS?
Los datos obtenidos mediante la baliza podrán 
comunicarse a proveedores que prestan servicios 
a JBM (p. ej., tecnológicos o de atención al cliente) 
en calidad de encargados del tratamiento, quienes 
habrán acreditado medidas adecuadas de 
protección de datos.

CESIONES DE DATOS
Los datos podrán ser cedidos a la Dirección General 
de Tráfico (DGT) en cumplimiento del Real Decreto 
1030/2022, y a Fuerzas y Cuerpos de Seguridad 

y órganos judiciales cuando así lo establezca la 
legislación aplicable, para dar cumplimiento a 
procesos legales, investigaciones o para proteger 
la seguridad de las personas y la defensa de 
reclamaciones legales.

¿CUÁLES SON SUS DERECHOS?
Derecho a obtener confirmación sobre si tratamos 
sus datos; a acceder, rectificar datos inexactos o 
solicitar su supresión cuando ya no sean necesarios; 
a solicitar la limitación del tratamiento; y a oponerse 
por motivos relacionados con su situación particular. 
En tales casos, JBM dejará de tratar los datos salvo 
motivos legítimos imperiosos o para el ejercicio o la 
defensa de reclamaciones.

JBM comunicará cualquier rectificación, supresión 
o limitación de tratamiento a los destinatarios 
de los datos, salvo que suponga un esfuerzo 
desproporcionado; si lo solicita, se le informará 
sobre dichos destinatarios.

Tiene derecho a recibir los datos personales que 
le incumban en formato estructurado, de uso 
común y lectura mecánica, y a transmitirlos a otro 
responsable cuando el tratamiento se base en 
el consentimiento o un contrato y se efectúe por 
medios automatizados.

Asimismo, podrá oponerse en cualquier momento 
a tratamientos basados en el interés público o 
legítimo, incluida la elaboración de perfiles, salvo 
que existan motivos legítimos imperiosos. Tiene 
derecho a no ser objeto de decisiones basadas 
únicamente en tratamientos automatizados 
que produzcan efectos jurídicos o le afecten 
significativamente, salvo excepciones legales.

Finalmente, tiene derecho a presentar reclamación 
ante las autoridades de protección de datos.

¿CÓMO PUEDE EJERCER SUS DERECHOS?
Puede ejercer los derechos de acceso, rectificación, 
supresión, oposición, portabilidad, limitación y a no 
ser objeto de decisiones individuales automatizadas 
enviando una solicitud escrita con copia de su DNI 
a la dirección de correo electrónico: info@jbmcamp.
com.

MODIFICACIONES DE LA POLÍTICA DE PRIVACIDAD
Ocasionalmente, JBM podrá realizar modificaciones 
y correcciones en su Política de Privacidad. Verifique 
este apartado regularmente para consultar los 
cambios y de qué manera pueden afectarle.
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USER MANUAL
•	 These instructions are for your safety and 

proper operation.
•	 The device is designed using the best 

technology available. Components 
guaranteed to be safe for use. A set of four 
LR06 (AA) alkaline batteries is supplied with the 
product.

•	 When installing the batteries into the unit’s 
battery holder, check that they are inserted 
correctly to ensure that the battery and body 
polarity markings match. If you do not intend 
to use the beacons, it is recommended that 
you remove the batteries from the battery 
holder. It is your responsibility to ensure that 
the batteries are kept well charged over time 
and replaced. 

•	 Ensure the beacon is functioning properly if 
necessary. If you need to use it, please note 
that the device is certified You are responsible 
for keeping the equipment in good working 
order and as an accessible place in the vehicle 
so that it can be accessed in the event of an 
an emergency without the need to leave the 
seat. You need to verify the correct operation 
of the beacon and its batteries every 6 months 
or before a long-distance trip. If during a 60 
second test the intensity of light decreases, 
please change the batteries. 

•	 Place the equipment horizontally in a high 
and visible manner that ensures a good view 
for other road users. It is therefore vital that its 
position is safeguarded and made clear for 
your safety as well as the safety of other road 
users.

NOTE: Avoid direct light to your eyes    in short 
distances due to the high light intensity of the 
device.

PRODUCT PRESENTATION
Beacon of light in your emergency. Autonomous, 
compact and easy to use, you only have to worry 
about keeping it reachable without leaving your 
seat. This V16 car emergency light will make you 
visible with a strong flash of light and virtually 
indicate your event to other drivers thanks to the 
connection with DGT 3.0.

GEOLOCATION
This beacon is more than just an emergency light, 
it is a device containing a powerful geolocation 
chip and GNSS antenna that determines the exact 
location of a stopped vehicle and an integrated 

FUNCTION
1.	 Insert the 4 AA batteries with the correct po-

larity markings.
2.	 Short press the switch, the battery will dis-

play its status. 
3.	 Press again to turn on the light flash and the 

GPS positioning system at the same time. 
The GPS positioning system uploads data 
every 60 seconds.

4.	 Place the beacon in a high and visible place 
on the vehicle.

5.	 Press it again to shut down.

INSTRUCTION MANUALEN

Battery 4x 1.5V AA batteries (total 
6V)

LED configuration 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Power 6V/0.930A/5-5.5W

Flash frequency 0.8-1.0 Hz

IIlumination 70 cd

Outside color Green/Clear

Degree of protection IP54

Module SIM7080G

GPS Accurancy <5 Meters

Magnetic desing Magnetic base

Battery autonomy + 2H

Standby autonomy 36 meses

Working Temperature -20ºC ~ 50ºC

Dimensions

Overall height 58.8mm

Base diameter 83.9mm

Headlight bulb diameter 72mm

Telefonica 4G e-SIM communication card.
Includes 12 years of service at no extra cost.
Direct activation without any type of program or 
subscription.

FEATURES

•	 360° illumination with 9 high intensity LEDs.

•	 Designed to withstand any adverse weather and 
function properly according to V16 regulations.

•	 Perfect risk-free grip with magnets and can 
withstand wind pressure of 180pa

•	 Certified to IP54 rating, dustproof and resistant to 
water jets in any direction.

•	 Uses 1.5V AA batteries (included).

MAIN FUNCTIONAL PARAMETERS
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Turn OFF Light

Turn ON light
Turn ON GPS

Battery Status Checking

You can find all the details about beacon location, 
legal texts and privacy policies below:

PRIVACY POLICY
JBM CAMPLLONG, S.L.
Last update: September 2025

COMMITMENT AND SCOPE
The owner of the website is committed to protecting 
the privacy of users who access this website and/
or any of its services. The use of the website and/
or any of the services offered by the OWNER implies 
the User’s acceptance of the provisions contained in 
this Privacy Policy. 
 
Please note that although this website may contain 
links to other websites, this Privacy Policy does 
not apply to the websites of other companies or 
organizations to which this site may redirect. The 
OWNER has no control over third-party site content 
and accepts no responsibility for their content or 
privacy policies, as stated in the Legal Notice.

DATA CONTROLLER
The Data Controller is JBM Campllong, S.L., with 
Tax ID (CIF) B17419292 and registered office at Crta. 
Aeroport Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, Vilobí de Onyar 
(hereinafter, “JBM”). Our company details appear in 
the Legal Notice of this website.

PRINCIPLES OF DATA PROCESSING
•	 Lawfulness, fairness and transparency: Your 

consent will always be required to process your 
data for one or more specific purposes, which 

will be clearly communicated in advance.
•	 Data minimization: Only the data strictly 

necessary for the intended purposes will be 
requested.

•	 Storage limitation: Data will be kept only for 
as long as required for the purposes for which 
they are processed.

•	 Integrity and confidentiality: Your data 
will be processed in a manner that ensures 
appropriate security and confidentiality. JBM 
takes the necessary precautions to prevent 
unauthorized access or misuse by third parties.

HOW WE OBTAIN THE DATA WE PROCESS
The data processed by JBM through this website 
are collected via the SIM code entered in the 
verification form provided for this purpose. 
Additionally, geolocation data provided by the 
purchased beacon may be automatically collected 
through the use of the device by the Data Subject, 
in accordance with the technical specifications 
detailed on our purchase website, product 
datasheet, or user manual.

WHAT DATA WE PROCESS
We may process location or inferred geolocation 
data: 
(i) from the use of the beacon by the User, or 
(ii) through the SIM code entered by the User in the 
verification form on this website to check that the 
beacon is functioning properly. 
In both cases, the beacon automatically provides 
the exact coordinates of its location. 
If the Data Subject has any doubts regarding this 
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section, they should contact JBM at the address 
indicated in the “Data Controller” section.

PURPOSES OF DATA PROCESSING
•	 To verify the correct functioning of the product.
•	 To geolocate the activated beacon and, 

therefore, the broken-down vehicle and the 
Data Subject themselves, communicating their 
GPS coordinates to the DGT in accordance 
with Royal Decree 1030/2022 of December 20, 
amending Royal Decree 159/2021 of March 16 
on roadside assistance services..

DATA RETENTION PERIOD
The personal data provided by the beacon and 
displayed on the website are temporary: all location 
data collected through the SIM code verification 
form or through the use of the beacon are deleted 
every 24 hours.
LEGAL BASIS FOR PROCESSING
The legal basis is the consent of the Data Subject 
(Art. 6.1.a GDPR), granted by accepting this policy by 
checking the box in the verification form, as well as 
the fulfillment of a legal obligation applicable to the 
Data Controller (Art. 6.1.c GDPR).

DATA RECIPIENTS
The data obtained through the beacon may be 
shared with JBM’s service providers (e.g., technology 
or customer support providers) acting as data 
processors, who have demonstrated adequate data 
protection measures.

DATA TRANSFERS
Data may be transferred to the Dirección General 
de Tráfico (DGT) in compliance with Royal Decree 
1030/2022, and to law enforcement agencies and 
judicial authorities when required by applicable 
legislation to comply with legal proceedings, 
investigations, or to protect the safety of individuals 
and defend legal claims.

DATA SUBJECT RIGHTS
You have the right to:
•	 Obtain confirmation as to whether your data 

are being processed.
•	 Access, rectify inaccurate data, or request 

erasure when they are no longer needed.
•	 Request the restriction of processing.
•	 Object to processing for reasons related to 

your particular situation.

In such cases, JBM will stop processing your data 
unless there are compelling legitimate grounds or for 
the exercise or defense of legal claims. 
 

JBM will notify recipients of any rectification, erasure, 
or restriction of processing, unless this requires 
disproportionate effort. Upon request, you will be 
informed of those recipients. 
 
You also have the right to receive your personal 
data in a structured, commonly used, and machine-
readable format, and to transmit them to another 
controller when processing is based on consent or a 
contract and is carried out by automated means. 
 
You may object at any time to processing based 
on public interest or legitimate interest, including 
profiling, unless there are compelling legitimate 
grounds. You also have the right not to be subject 
to automated decision-making that produces 
legal effects or significantly affects you, except as 
permitted by law. 
 
Finally, you have the right to file a complaint with the 
relevant Data Protection Authority.

EXERCISING YOUR RIGHTS
You can exercise your rights of access, rectification, 
erasure, objection, portability, restriction, and the 
right not to be subject to automated individual 
decision-making by sending a written request with a 
copy of your ID to the following email address: info@
jbmcamp.com.

CHANGES TO THE PRIVACY POLICY
JBM may occasionally make changes and updates 
to this Privacy Policy. Please check this section 
regularly to review any changes and how they may 
affect you.
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
•	 Ces instructions ont pour but d’assurer votre 

sécurité et votre bon fonctionnement.
•	 L’appareil a été conçu en utilisant la meilleure 

technologie disponible. La sécurité d’utilisation 
des composants est garantie. Un jeu de quatre 
batteries alcalines LR06 (AA) est fourni avec le 
produit. 

•	 Lorsque vous installez les batteries dans le support 
de l’appareil, vérifiez qu’elles sont insérées de 
manière appropriée afin de vous assurer que les 
marques de polarité des batteries et du corps 
correspondent. Si vous n’avez pas l’intention 
d’utiliser les balises, il est recommandé de retirer 
les piles de leur support. Il vous incombe de veiller 
à ce que les batteries soient bien chargées au fil 
du temps et à ce qu’elles soient remplacées. 

•	 Assurez-vous que la balise fonctionne 
correctement si nécessaire. Si vous devez l’utiliser, 
veuillez noter que l’appareil est certifié. Il vous 
incombe de maintenir l’équipement en bon état 
de fonctionnement et à un endroit accessible 
dans le véhicule afin qu’il soit possible d’y accéder 
en cas d’urgence sans devoir quitter le siège. Vous 
devez vérifier le fonctionnement approprié de la 
balise et de ses batteries tous les 6 mois ou avant 
un voyage de longue durée. Si, au cours d’un test 
de 60 secondes, l’intensité de la lumière diminue, 
veuillez changer les batteries. 

•	 Placez l’équipement horizontalement, en hauteur 
et de manière visible, afin d’assurer une bonne 
visibilité aux autres usagers de la route. Il est donc 
essentiel que sa position soit sauvegardée et 
rendue claire pour votre sécurité ainsi que celle 
des autres usagers de la route.

REMARQUE : Évitez d’éclairer directement vos yeux sur 
de courtes distances en raison de l’intensité lumineuse 
élevée du dispositif.

PRÉSENTATION DU PRODUIT
Un phare pour vous éclairer en cas d’urgence. 
Autonome, compacte et facile à utiliser, vous n’avez qu’à 
vous soucier de la garder à portée de main sans quitter 
votre siège. Ce gyrophare V16 vous rendra visible par 
un puissant flash lumineux et indiquera virtuellement 
votre événement aux autres conducteurs grâce à la 
connexion avec DGT 3.0.

GEOLOCATION
Cette balise est plus qu’un simple feu d’urgence, 
c’est un appareil contenant une puissante puce de 
géolocalisation et une antenne GNSS qui détermine 
l’emplacement exact d’un véhicule arrêté et une carte 
de communication Telefónica 4G e-SIM intégrée.

FONCTION
1.	 Insérez les 4 batteries AA en respectant la pola-

rité appropriée.
2.	 Appuyez brièvement sur l’interrupteur, la batterie 

affichera son état. 
3.	 Appuyez à nouveau sur la presse pour allumer le 

flash lumineux et le système de positionnement 
GPS en même temps. Le système de position-
nement GPS télécharge des données toutes les 
60 secondes.

4.	 Placez la balise dans un endroit élevé et visible 
du véhicule.

5.	 Appuyez à nouveau sur cette touche pour étein-
dre la balise.

GUIDE D’UTILISATIONFR

Batterie 4x 1.5V AA batteries (total 6V)

Configuration des LED 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Puissance 6V/0.930A/5-5.5W

Fréquence du flash 0.8-1.0 Hz

Eclairage 70 cd

Couleur extérieure Vert/Clair

Degree de protection IP54

Module SIM7080G

Précicion GPS <5 Meters

Conception magnétique Base magnétique

Autonomie de la batterie + 2H

Autonomie en veille 36 mois

Température de 
fonctionnement 

-20ºC ~ 50ºC

Dimensions de l’appereil

Hauteur totale 58.8mm

Diamètre de la base 83.9mm

Diamètre de l’ampoule 72mm

Comprend 12 ans de service sans frais supplémentaires.
Activation directe sans aucun type de programme ou 
d’abonnement.

CARACTÉRISTIQUES
•	 Éclairage à 360° grâce à 9 DEL à haute intensité.
•	 Conçue pour résister aux intempéries et 

fonctionner correctement conformément à la 
réglementation V16.

•	 Parfaite prise en main sans risque grâce aux 
aimants et peut résister à une pression de vent de 
180 pa.

•	 Certifié IP54, étanche à la poussière et résistant 
aux jets d’eau dans toutes les directions.

•	 Utilise des batteries AA de 1,5 V (incluses).

PRINCIPAUX PARAMÈTRES FONCTIONNELS
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Éteindre la lumière

Allumer la lumière
Allumer le GPS

Vérification de l’état de la batterie

Vous trouverez ci-dessous tous les détails relatifs à la 
géolocalisation de la balise, aux mentions légales et à la 
politique de confidentialité :

POLITIQUE DE CONFIDENTIALITÉ
JBM CAMPLLONG, S.L.
Dernière mise à jour : septembre 2025

ENGAGEMENT ET CHAMP D’APPLICATION
Le propriétaire du site s’engage à protéger la vie privée 
des utilisateurs accédant à ce site web et/ou à l’un de 
ses services. 
L’utilisation du site web et/ou de l’un des services 
proposés par le PROPRIÉTAIRE implique l’acceptation 
par l’Utilisateur des dispositions contenues dans la 
présente Politique de Confidentialité. 
 
Veuillez noter que, bien que ce site puisse contenir des 
liens vers d’autres sites, cette Politique de Confidentialité 
ne s’applique pas aux sites web d’autres entreprises ou 
organisations vers lesquels ce site peut rediriger. 

Le propriétaire n’exerce aucun contrôle sur le contenu 
des sites tiers et n’assume aucune responsabilité 
concernant leur contenu ou leur politique de 
confidentialité, comme indiqué dans les Mentions 
légales.

RESPONSABLE DU TRAITEMENT
Le responsable du traitement des données est JBM 
Campllong, S.L., CIF B17419292, dont le siège social est 
situé Crta. Aeroport Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, Vilobí 
de Onyar (ci-après, « JBM »). Nos coordonnées figurent 
dans les Mentions légales de ce site web.

PRINCIPES APPLICABLES AU TRAITEMENT
•	 Licéité, loyauté et transparence : votre 

consentement sera toujours demandé pour le 
traitement de vos données pour une ou plusieurs 
finalités spécifiques, qui seront communiquées de 
manière claire et transparente.

•	 Minimisation des données : seules les données 
strictement nécessaires aux finalités prévues 
seront collectées.

•	 Limitation de la conservation : les données 
ne seront conservées que pendant la durée 
strictement nécessaire aux finalités pour lesquelles 
elles sont traitées.

•	 Intégrité et confidentialité : vos données seront 
traitées de manière à garantir une sécurité et une 
confidentialité adéquates. JBM prend les mesures 
nécessaires pour prévenir tout accès non autorisé 
ou toute utilisation abusive par des tiers.

COMMENT OBTENONS-NOUS LES DONNÉES TRAITÉES?
Les données traitées par JBM via ce site web sont 
obtenues grâce à la saisie du code SIM dans le 
formulaire de vérification prévu à cet effet 

En outre, les données de géolocalisation fournies 
par la balise achetée peuvent être collectées 
automatiquement lors de son utilisation par la personne 
concernée, conformément aux spécifications techniques 
disponibles sur notre site d’achat, dans la fiche 
technique ou dans le manuel d’utilisation du produit.

QUELLES DONNÉES TRAITONS-NOUS ?
Nous pouvons traiter des données de localisation ou de 
géolocalisation déduites : 
(i) de l’utilisation de la balise par l’Utilisateur, ou 
(ii) de la saisie par l’Utilisateur du code SIM dans le 
formulaire de vérification sur ce site web pour vérifier le 
bon fonctionnement de la balise. 
Dans les deux cas, la balise fournit automatiquement les 
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coordonnées exactes de sa localisation. 
 
Si la personne concernée a des doutes à ce sujet, elle 
doit contacter JBM à l’adresse indiquée dans la section 
« Responsable du traitement ».

FINALITÉS DU TRAITEMENT DES DONNÉES
•	 Vérifier le bon fonctionnement du produit. 

•	 Géolocaliser la balise activée et, par conséquent, 
le véhicule en panne ainsi que la personne 
concernée, en communiquant ses coordonnées 
GPS à la DGT conformément au Décret royal 
1030/2022 du 20 décembre, modifiant le Décret 
royal 159/2021 du 16 mars relatif aux services 
d’assistance sur la voie publique.

DURÉE DE CONSERVATION DES DONNÉES
Les données personnelles fournies par la balise et 
affichées sur le site sont temporaires : toutes les données 
de localisation collectées via le formulaire de vérification 
du code SIM ou via l’utilisation de la balise sont 
supprimées toutes les 24 heures.

BASE JURIDIQUE DU TRAITEMENT
La base juridique est le consentement de la personne 
concernée (art. 6.1.a RGPD), donné en acceptant 
cette politique en cochant la case du formulaire de 
vérification, ainsi que le respect d’une obligation légale 
applicable au responsable du traitement (art. 6.1.c 
RGPD).

DESTINATAIRES DES DONNÉES
Les données obtenues par la balise peuvent être 
communiquées aux prestataires de services de JBM (par 
ex. services technologiques ou service client) agissant en 
tant que sous-traitants, ayant démontré des garanties 
adéquates de protection des données.

TRANSFERTS DE DONNÉES
Les données peuvent être transmises à la Dirección 
General de Tráfico (DGT) conformément au Décret royal 
1030/2022, ainsi qu’aux forces de l’ordre et aux autorités 
judiciaires lorsque la législation applicable l’exige, afin 
de répondre à des procédures légales, des enquêtes ou 
de protéger la sécurité des personnes et la défense des 
droits légaux.

DROITS DES PERSONNES CONCERNÉES
Vous avez le droit de :
•	 Obtenir la confirmation que vos données sont 

traitées.
•	 Accéder à vos données, les rectifier si elles 

sont inexactes, ou demander leur suppression 
lorsqu’elles ne sont plus nécessaires.

•	 Demander la limitation du traitement.
•	 Vous opposer au traitement pour des raisons liées 

à votre situation particulière.

Dans ces cas, JBM cessera de traiter vos données, 

sauf motifs légitimes impérieux ou pour l’exercice ou la 
défense de droits en justice. 
 
JBM informera les destinataires de toute rectification, 
suppression ou limitation du traitement, sauf si cela 
implique des efforts disproportionnés. Vous pouvez 
demander à être informé(e) de ces destinataires. 
 
Vous avez également le droit de recevoir vos données 
personnelles dans un format structuré, couramment 
utilisé et lisible par machine, et de les transmettre à un 
autre responsable lorsque le traitement repose sur le 
consentement ou un contrat et est effectué par des 
moyens automatisés. 
 
Vous pouvez vous opposer à tout moment à un 
traitement fondé sur l’intérêt public ou légitime, y 
compris le profilage, sauf motifs légitimes impérieux. 
Vous avez également le droit de ne pas faire l’objet de 
décisions automatisées produisant des effets juridiques 
ou vous affectant de manière significative, sauf 
exceptions prévues par la loi. 
 
Enfin, vous avez le droit d’introduire une réclamation 
auprès de l’autorité de protection des données 
compétente.

EXERCICE DES DROITS 
 
VOUS POUVEZ EXERCER VOS DROITS D’ACCÈ
Vous pouvez exercer vos droits d’accès, de rectification, 
de suppression, d’opposition, de portabilité, de 
limitation et le droit de ne pas faire l’objet de décisions 
individuelles automatisées en envoyant une demande 
écrite, accompagnée d’une copie de votre pièce 
d’identité, à l’adresse e-mail suivante : info@jbmcamp.
com.

MODIFICATIONS DE LA POLITIQUE DE CONFIDENTIALITÉ
JBM peut occasionnellement modifier et actualiser la 
présente Politique de Confidentialité. Veuillez consulter 
régulièrement cette section pour prendre connaissance 
des changements éventuels et de leur impact sur vous.
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BENUTZERHANDBUCH
•	 Diese Anweisungen dienen Ihrer Sicherheit und der 

ordnungsgemäßen Bedienung. 
•	 Das Gerät wurde unter Verwendung der 

besten verfügbaren Technologie entwickelt.  
Komponenten, die garantiert sicher im Gebrauch 
sind.  Ein Satz von vier LR06 (AA) Alkalibatterien 
wird mit dem Produkt geliefert.  

•	 Überprüfen Sie beim Einlegen der Batterien in 
den Batteriehalter des Geräts, ob sie richtig 
eingelegt sind und ob die Polaritätsmarkierungen 
von Batterie und Gehäuse übereinstimmen.  
Wenn Sie nicht beabsichtigen, die Baken zu 
verwenden, empfiehlt es sich, die Batterien 
aus dem Batteriehalter zu entfernen.  Es ist 
Ihre Verantwortung, dafür zu sorgen, dass die 
Batterien im Laufe der Zeit gut geladen sind und 
ausgetauscht werden.  

•	 Stellen Sie ggf. sicher, dass die Bake 
ordnungsgemäß funktioniert. Wenn Sie es 
verwenden müssen, beachten Sie bitte, dass 
das Gerät zertifiziert ist  Sie sind verantwortlich 
dafür, dass die Ausrüstung in gutem Zustand 
und an einem zugänglichen Ort im Fahrzeug 
aufbewahrt wird, damit sie im Notfall zugänglich 
ist, ohne dass Sie den Sitz verlassen müssen.  Sie 
müssen die ordnungsgemäße Funktion der Bake 
und ihrer Batterien alle 6 Monate oder vor einer 
Langstreckenreise überprüfen. Sollte während 
eines 60-Sekunden-Tests die Lichtintensität 
abnehmen, wechseln Sie bitte die Batterien.  

•	  Platzieren Sie das Gerät waagerecht, hoch 
und gut sichtbar, so dass es für andere 
Verkehrsteilnehmer gut sichtbar ist. Es ist 
daher für Ihre Sicherheit und die Sicherheit 
anderer Verkehrsteilnehmer von entscheidender 
Bedeutung, dass seine Position gesichert und 
deutlich gemacht wird. 

HINWEIS: Vermeiden Sie aufgrund der hohen 
Lichtintensität des Geräts direkten Lichteinfall in Ihre 
Augen auf kurze Distanz.

PRODUKTPRÄSENTATION
Ein Lichtblick in Ihrer Not. Autonom, kompakt und leicht 
zu bedienen. Sie müssen sich nur darum kümmern, dass 
es erreichbar ist, ohne Ihren Platz zu verlassen. Diese V16 
Auto-Notleuchte lässt Sie mit einem starken Lichtblitz 
sichtbar werden und zeigt anderen Fahrern dank der 
Verbindung mit DGT 3.0 praktisch Ihr Geschehen an.

GEOLOCATION
Diese Bake ist mehr als nur eine Notleuchte, sie ist ein 
Gerät mit einem leistungsstarken Geolokalisierungschip 
und GNSS-Antenne, die den genauen Standort eines 

FUNKTION
1.	 Legen Sie die 4 AA-Batterien mit der richtigen 

Polaritätsmarkierung ein.
2.	 Drücken Sie kurz auf den Schalter, um den Status 

der Batterie anzuzeigen. 
3.	 Erneut drücken, um den Lichtblitz und das 

GPS-Ortungssystem gleichzeitig einzuschalten. 
Das GPS-Ortungssystem lädt die Daten alle 60 
Sekunden hoch.

4.	 Platzieren Sie die Bake an einer hohen und gut 
sichtbaren Stelle des Fahrzeugs.

5.	 Durch erneutes Drücken schalten Sie das Gerät 
aus.

BEDIENUNGSANLEITUNGDE

Batterie 4x 1.5V AA Batterien (insge-
samt 6V)

LED-Konfiguration 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Leistung 6V/0.930A/5-5.5W

Blitzfrequenz 0.8-1.0 Hz

Beleuchtungsstärke 70 cd

Außenfarbe Grün/Klar 

Schutzart IP54

Modul SIM7080G

GPS-Genauigkeit <5 Meter

Magnetische 
Konstruktion

Magnetischer Sockel

Lebensdauer der 
Batterie

+ 2H

Standby-Autonomie 36 Monate

Arbeitstemperatur -20ºC ~ 50ºC

Abmessungen

Gesamthöhe 58.8mm

Durchmesser des Sockels 83.9mm

Durchmesser der 
Scheinwerferbirne

72mm

angehaltenen Fahrzeugs bestimmen, sowie einer 
integrierten Telefonica 4G e-SIM Kommunikationskarte.
Einschließlich 12 Jahre Service ohne zusätzliche Kosten. 
Direkte Aktivierung ohne jegliche Art von Programm oder 
Abonnement.

MERKMALE
•	 Eine 360°-Beleuchtung mit 9 hochintensiven LEDs.
•	 Entwickelt, um jedem widrigen Wetter zu trotzen 

und gemäß den V16-Vorschriften zu funktionieren.
•	 Perfekter risikofreier Halt mit Magneten und hält 

einem Winddruck von 180 Pa stand
•	 Zertifiziert nach IP54, staubdicht und resistent 

gegen Strahlwasser aus allen Richtungen.
•	 Wird mit 1,5 V AA-Batterien betrieben (im 

Lieferumfang enthalten).

WICHTIGSTE FUNKTIONSPARAMETER
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Licht ausschalten

Licht einschalten
GPS einschalten

Überprüfung des Batteriestatus

Nachfolgend finden Sie alle Details zur 
Geolokalisierung des Geräts, rechtliche Hinweise und 
Datenschutzbestimmungen:

DATENSCHUTZERKLÄRUNG
JBM CAMPLLONG, S.L.
Letzte Aktualisierung: September 2025

VERPFLICHTUNG UND ANWENDUNGSBEREICH
DER INHABER der Website verpflichtet sich, die 
Privatsphäre der Nutzer zu schützen, die auf diese 
Website und/oder einen ihrer Dienste zugreifen. 
Die Nutzung der Website und/oder eines der 
vom INHABER angebotenen Dienste bedeutet die 
Zustimmung des Nutzers zu den Bestimmungen dieser 
Datenschutzerklärung. 
 
Bitte beachten Sie, dass diese Datenschutzerklärung 
nicht für Websites anderer Unternehmen oder 
Organisationen gilt, auf die über Links auf unserer 
Website verwiesen wird. 
DER INHABER kontrolliert den Inhalt von Drittanbieter-
Websites nicht und übernimmt keine Verantwortung 
für deren Inhalte oder Datenschutzrichtlinien, wie im 
Impressum angegeben.

VERANTWORTLICHER FÜR DIE DATENVERARBEITUNG
Verantwortlicher für die Datenverarbeitung ist JBM 
Campllong, S.L., CIF B17419292, mit Sitz in Crta. 
Aeroport Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, Vilobí de Onyar 
(im Folgenden „JBM“). Unsere Daten sind im Impressum 
dieser Website angegeben.

GRUNDSÄTZE DER DATENVERARBEITUNG
•	 Rechtmäßigkeit, Fairness und Transparenz: Ihre 

Zustimmung wird stets für die Verarbeitung Ihrer 

Daten für einen oder mehrere spezifische Zwecke 
eingeholt, die transparent und klar kommuniziert 
werden.

•	 Datenminimierung: Es werden nur die Daten 
erhoben, die für die angegebenen Zwecke 
unbedingt erforderlich sind.

•	 Speicherbegrenzung: Daten werden nur so lange 
aufbewahrt, wie es für die Erreichung der Zwecke 
erforderlich ist.

•	 Integrität und Vertraulichkeit: Ihre Daten werden 
so verarbeitet, dass angemessene Sicherheit 
und Vertraulichkeit gewährleistet sind. JBM 
trifft Vorkehrungen, um unbefugten Zugriff oder 
Missbrauch durch Dritte zu verhindern.

WIE WIR DIE VERARBEITETEN DATEN ERHALTEN
Die von JBM über diese Website verarbeiteten Daten 
werden durch Eingabe des SIM-Codes in das dafür 
vorgesehene Überprüfungsformular erhoben. 
 
Darüber hinaus können Geolokalisierungsdaten, die vom 
erworbenen Gerät bereitgestellt werden, automatisch 
durch die Nutzung des Geräts durch die betroffene 
Person erfasst werden, gemäß den technischen 
Spezifikationen auf unserer Verkaufswebsite, im 
technischen Datenblatt oder im Benutzerhandbuch des 
Produkts.

WELCHE DATEN WIR VERARBEITEN
Wir können Standortdaten oder abgeleitete 
Geolokalisierungsdaten verarbeiten: 
(i) durch die Nutzung des Geräts durch den Nutzer, oder 
(ii) durch die Eingabe des SIM-Codes durch den 
Nutzer im Überprüfungsformular auf dieser Website zur 
Funktionsprüfung des Geräts. 
In beiden Fällen liefert das Gerät automatisch die 
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exakten Koordinaten seines Standorts. 
Bei Fragen zu diesem Abschnitt sollte die betroffene 
Person JBM unter der im Abschnitt „Verantwortlicher 
für die Datenverarbeitung“ angegebenen Adresse 
kontaktieren.

ZWECK DER VERARBEITUNG PERSONENBEZOGENER 
DATEN
•	 Überprüfung der ordnungsgemäßen Funktion des 

Produkts.
•	 Geolokalisierung des eingeschalteten Geräts und 

damit des Pannenfahrzeugs sowie der betroffenen 
Person, Übermittlung der GPS-Koordinaten an 
die Dirección General de Tráfico (DGT) gemäß 
Real Decreto 1030/2022 vom 20. Dezember, der 
das Real Decreto 159/2021 vom 16. März über 
Pannendienste auf öffentlichen Straßen ändert.

SPEICHERDAUER DER DATEN
Die vom Gerät bereitgestellten personenbezogenen 
Daten, die auf der Website angezeigt werden, sind 
vorübergehend: Alle Standortdaten, die über das SIM-
Code-Überprüfungsformular oder durch Nutzung des 
Geräts erfasst werden, werden alle 24 Stunden gelöscht.

RECHTSGRUNDLAGE FÜR DIE VERARBEITUNG
Die Rechtsgrundlage ist die Einwilligung der betroffenen 
Person (Art. 6 Abs. 1 a DSGVO), die durch die Annahme 
dieser Richtlinie durch Ankreuzen der entsprechenden 
Box im Überprüfungsformular erteilt wird, sowie 
die Erfüllung einer gesetzlichen Verpflichtung des 
Verantwortlichen (Art. 6 Abs. 1 c DSGVO).

EMPFÄNGER DER DATEN
Die über das Gerät erhobenen Daten können an 
Dienstleister von JBM (z. B. Technologie- oder 
Kundendienstleister), die als Auftragsverarbeiter 
tätig sind, weitergegeben werden. Diese müssen 
angemessene Datenschutzmaßnahmen nachweisen.

DATENÜBERMITTLUNG
Die Daten können an die Dirección General de Tráfico 
(DGT) übermittelt werden, in Übereinstimmung mit Real 
Decreto 1030/2022, sowie an Sicherheitskräfte und 
Gerichte, sofern dies gesetzlich vorgeschrieben ist, um 
gesetzliche Verfahren, Untersuchungen oder den Schutz 
von Personen und die Verteidigung rechtlicher Ansprüche 
zu gewährleisten.

RECHTE DER BETROFFENEN PERSONEN
Die betroffene Person hat das Recht:
•	 Bestätigung darüber zu erhalten, ob ihre Daten 

verarbeitet werden;
•	 Zugang zu ihren Daten, Berichtigung fehlerhafter 

Daten oder Löschung, wenn diese nicht mehr 
erforderlich sind;

•	 Einschränkung der Verarbeitung zu verlangen;
•	 Aus Gründen, die sich auf ihre besondere Situation 

beziehen, Widerspruch gegen die Verarbeitung 
einzulegen

În astfel de cazuri, JBM va înceta prelucrarea datelor, 
cu excepția cazului în care există motive legitime 
imperative sau pentru exercitarea sau apărarea 
drepturilor legale. 
 
In solchen Fällen wird JBM die Verarbeitung einstellen, 
außer es liegen zwingende legitime Gründe vor oder die 
Verarbeitung ist zur Geltendmachung, Ausübung oder 
Verteidigung von Rechtsansprüchen erforderlich. 
 
JBM wird Empfänger über Berichtigungen, Löschungen 
oder Einschränkungen der Verarbeitung informieren, 
sofern dies keinen unverhältnismäßigen Aufwand 
darstellt. Auf Anfrage wird die betroffene Person über 
diese Empfänger informiert. 
 
Die betroffene Person hat außerdem das Recht, ihre 
personenbezogenen Daten in einem strukturierten, 
gängigen und maschinenlesbaren Format zu erhalten 
und an einen anderen Verantwortlichen zu übermitteln, 
wenn die Verarbeitung auf Einwilligung oder Vertrag 
basiert und automatisiert erfolgt. 
 
Die betroffene Person kann jederzeit Widerspruch 
gegen die Verarbeitung auf Grundlage öffentlicher oder 
berechtigter Interessen, einschließlich Profiling, einlegen, 
sofern keine zwingenden legitimen Gründe vorliegen. Sie 
hat das Recht, nicht ausschließlich einer automatisierten 
Entscheidung unterworfen zu werden, die rechtliche 
Wirkung entfaltet oder sie erheblich beeinträchtigt, 
außer in gesetzlich vorgesehenen Fällen. 
 
Schließlich hat sie das Recht, Beschwerde bei der 
zuständigen Datenschutzbehörde einzulegen.

AUSÜBUNG DER RECHTE
Die betroffene Person kann ihre Rechte auf 
Zugang, Berichtigung, Löschung, Widerspruch, 
Datenübertragbarkeit, Einschränkung und das Recht, 
nicht einer automatisierten Einzelfallentscheidung 
unterworfen zu werden, ausüben, indem sie eine 
schriftliche Anfrage zusammen mit einer Kopie ihres 
Ausweises an die E-Mail-Adresse info@jbmcamp.com.

ÄNDERUNGEN DER DATENSCHUTZERKLÄRUNG
JBM kann diese Datenschutzerklärung gelegentlich 
ändern und aktualisieren. Bitte überprüfen Sie diesen 
Abschnitt regelmäßig, um Änderungen zu sehen und zu 
verstehen, wie sie Sie betreffen könnten.
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MANUALE UTENTE
•	 Le presenti istruzioni servono a garantire 

la sicurezza e il corretto funzionamento 
dell’apparecchio.

•	 Il dispositivo è stato progettato utilizzando la 
migliore tecnologia disponibile. Componenti 
garantiti per un utilizzo sicuro. Il prodotto viene 
fornito con un set di quattro batterie alcaline LR06 
(AA). 

•	 Quando si installano le batterie nel vano 
batterie dell’unità, verificare che siano inserite 
correttamente per garantire che i segni di polarità 
della batteria e del corpo corrispondano. Se non 
si intende utilizzare i lampeggianti, si consiglia 
di rimuovere le batterie dal vano batterie. È 
responsabilità dell’utente assicurarsi che le 
batterie vengano mantenute ben cariche nel 
tempo e sostituite. 

•	 Se necessario, verificare che il segnalatore funzioni 
correttamente. Se è necessario utilizzarlo, si prega 
di notare che il dispositivo è certificato. L’utente 
è tenuto a mantenere l’attrezzatura in buone 
condizioni di funzionamento e a tenerla in un luogo 
accessibile all’interno del veicolo, in modo che sia 
possibile accedervi in caso di emergenza senza 
dover lasciare il sedile. È necessario verificare il 
corretto funzionamento del lampeggiante e delle 
sue batterie ogni 6 mesi o prima di un viaggio a 
lunga distanza. Se durante il test di 60 secondi 
l’intensità della luce diminuisce, sostituire le 
batterie. 

•	 Posizionare l’apparecchiatura orizzontalmente 
in modo alto e visibile per garantire una 
buona visuale agli altri automobilisti. È quindi 
fondamentale che la sua posizione sia 
salvaguardata e resa chiara, per la vostra 
sicurezza e quella degli altri utenti della strada.

NOTA: Evitare la luce diretta sugli occhi a breve distanza 
a causa dell’elevata intensità luminosa del dispositivo.

PRESENTAZIONE DEL PRODOTTO
Faretto lampeggiante per le vostre emergenze. 
Autonomo, compatto e facile da usare, dovrete solo 
preoccuparvi di tenerlo a portata di mano senza lasciare 
la poltrona. Questo faretto lampeggiante per auto per le 
emergenze V16 vi renderà visibili grazie a un forte lampo 
di luce e indicherà virtualmente la vostra situazione agli 
altri automobilisti grazie alla connessione con DGT 3.0.

GEOLOCAZIONE
Questo faretto lampeggiante è più di una semplice 
luce di emergenza, è un dispositivo contenente un 
potente chip di geolocalizzazione e un’antenna GNSS 
che determina l’esatta posizione di un veicolo fermo e 

FUNKTION
1.	 Inserire le 4 batterie AA rispettando i segni di po-

larità corretti.
2.	 Premendo brevemente l’interruttore, 
3.	 la batteria visualizza il suo stato. 
4.	 Premere nuovamente per accendere contem-

poraneamente il flash luminoso e il sistema di 
posizionamento GPS. Il sistema di posiziona-
mento GPS carica i dati ogni 60 secondi.

5.	 Posizionate il segnalatore in un punto alto e vi-
sibile del veicolo.

6.	 Premere nuovamente per spegnere il dispositivo.

MANUALE DI ISTRUZIONIIT

Batteria 4x 1.5V AA batterie (totale 6V)

Configurazione LED 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Potenza 6V/0.930A/5-5.5W

Frequenza Flash 0.8-1.0 Hz

IIluminazione 70 cd

Colore esterno Verde/chiaro

Grado di protezione IP54

Modulo SIM7080G

Precisione GPS <5 Meters

Desing magnetico Base magnetica

Durata della batteria + 2H

Autonomia in standby 36 mesi

Temperature di lavoro -20ºC ~ 50ºC

Dimensioni

Altezza complessiva 58.8mm

Diametro della base 83.9mm

Diametro della 
lampadina del faro

72mm

una scheda di comunicazione e-SIM 4G integrata della 
compagnia Telefonica.
Include 12 anni di servizio senza costi aggiuntivi.
Attivazione diretta senza alcun tipo di programma o 
abbonamento.

CARATTERISTICHE
•	 Illuminazione a 360° con 9 LED ad alta intensità.
•	 Progettato per resistere a qualsiasi condizione 

climatica avversa e per funzionare correttamente 
secondo le normative V16.

•	 Grazie alla perfetta presa senza rischi con i 
magneti è in grado di resistere a una pressione del 
vento di 180pa

•	 Certificato secondo il grado di protezione 
IP54, resistente alla polvere e ai getti d’acqua 
provenienti da qualsiasi direzione.

•	 Utilizza batterie AA da 1,5 V (incluse).

PRINCIPALI PARAMETRI FUNZIONALI
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SPEGNERE il lampeggiante

ACCENDERE il lampeggiante
ACCENDERE il GPS

Controllo dello stato della batteria

Di seguito sono disponibili tutti i dettagli relativi alla 
geolocalizzazione del dispositivo, alle note legali e alla 
politica sulla privacy:

INFORMATIVA SULLA PRIVACY
JBM CAMPLLONG, S.L.
Ultimo aggiornamento: settembre 2025

IMPEGNO E AMBITO DI APPLICAZIONE
Il TITOLARE del sito si impegna a proteggere la privacy 
degli utenti che accedono a questo sito web e/o a uno 
qualsiasi dei suoi servizi. 
L’utilizzo del sito web e/o di uno qualsiasi dei servizi 
offerti dal TITOLARE implica l’accettazione da parte 
dell’Utente delle disposizioni contenute nella presente 
Informativa sulla Privacy. 
 
Si prega di notare che, anche se questo sito può 
contenere link ad altri siti web, la presente Informativa 
sulla Privacy non si applica ai siti web di altre società o 
organizzazioni a cui il sito può reindirizzare. 
Il TITOLARE non controlla il contenuto di siti di terzi e 
non si assume alcuna responsabilità per i loro contenuti 
o per le loro politiche sulla privacy, come indicato nelle 
Note legali.

TITOLARE DEL TRATTAMENTO
The Data Controller is JBM Campllong, S.L., with Tax ID 
(CIF) B17419292 and registered office at Crta. Aeroport 
Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, Vilobí de Onyar (hereinafter, 
“JBM”). Our company details appear in the Legal Notice 
of this website.

PRINCIPI APPLICABILI AL TRATTAMENTO
•	 Liceità, correttezza e trasparenza: il consenso al 

trattamento dei dati sarà sempre richiesto per 

una o più finalità specifiche, comunicate in modo 
chiaro e trasparente.

•	 Minimizzazione dei dati: saranno richiesti solo 
i dati strettamente necessari per le finalità 
dichiarate.

•	 Limitazione della conservazione: i dati saranno 
conservati solo per il tempo strettamente 
necessario a conseguire le finalità per cui sono 
stati raccolti.

•	 Integrità e riservatezza: i dati saranno trattati in 
modo da garantire un adeguato livello di sicurezza 
e riservatezza. JBM adotta misure adeguate per 
prevenire accessi non autorizzati o usi impropri da 
parte di terzi.

MODALITÀ DI RACCOLTA DEI DATI
I dati trattati da JBM attraverso questo sito web 
vengono raccolti mediante l’inserimento del codice SIM 
nel modulo di verifica appositamente predisposto. 
 
Inoltre, i dati di geolocalizzazione forniti dal dispositivo 
acquistato possono essere raccolti automaticamente 
tramite l’utilizzo del dispositivo stesso da parte 
dell’Interessato, in conformità con le specifiche tecniche 
indicate sul nostro sito di acquisto, nella scheda tecnica 
o nel manuale d’uso del prodotto.

QUALI DATI TRATTIAMO
Possiamo trattare dati relativi alla posizione o dati di 
geolocalizzazione ottenuti: 
(i) dall’utilizzo del dispositivo da parte dell’Utente, 
oppure 
(ii) dall’inserimento del codice SIM da parte dell’Utente 
nel modulo di verifica su questo sito web per controllare 
il corretto funzionamento del dispositivo. 
In entrambi i casi, il dispositivo fornisce 
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automaticamente le coordinate esatte della sua 
posizione. 
Se l’Interessato ha dubbi in merito, può contattare 
JBM all’indirizzo indicato nella sezione «Titolare del 
trattamento».

FINALITÀ DEL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI
•	 Verificare il corretto funzionamento del prodotto.
•	 Geolocalizzare il dispositivo acceso e, di 

conseguenza, il veicolo in panne e la persona 
interessata, comunicando le coordinate GPS 
alla DGT in conformità con il Real Decreto 
1030/2022 del 20 dicembre, che modifica il Real 
Decreto 159/2021 del 16 marzo relativo ai servizi di 
assistenza su strada.

PERIODO DI CONSERVAZIONE DEI DATI
I dati personali forniti dal dispositivo e visualizzati sul sito 
sono temporanei: tutti i dati di localizzazione raccolti 
tramite il modulo di verifica del codice SIM o tramite 
l’utilizzo del dispositivo vengono eliminati ogni 24 ore.

BASE GIURIDICA DEL TRATTAMENTO
La base giuridica è il consenso dell’Interessato (art. 6.1.a 
GDPR), prestato accettando la presente informativa 
selezionando l’apposita casella nel modulo di verifica, 
nonché l’adempimento di un’obbligazione legale da 
parte del titolare del trattamento (art. 6.1.c GDPR).

DESTINATARI DEI DATI
I dati ottenuti tramite il dispositivo possono essere 
comunicati a fornitori di servizi di JBM (ad es. servizi 
tecnologici o di assistenza clienti) che agiscono in 
qualità di responsabili del trattamento e che hanno 
fornito adeguate garanzie di protezione dei dati.

COMUNICAZIONE DEI DATI
I dati possono essere trasmessi alla Dirección General de 
Tráfico (DGT) in conformità con il Real Decreto 1030/2022 
e alle forze dell’ordine e autorità giudiziarie quando 
richiesto dalla normativa vigente, al fine di adempiere a 
obblighi legali, indagini o per tutelare la sicurezza delle 
persone e difendere diritti legali.

DIRITTI DELL’INTERESSATO
L’interessato ha il diritto di:
•	 Ottenere la conferma dell’esistenza di un 

trattamento dei propri dati.
•	 Accedere ai propri dati, rettificarli se inesatti o 

chiederne la cancellazione quando non sono più 
necessari.

•	 Richiedere la limitazione del trattamento.
•	 Opporsi al trattamento per motivi connessi alla 

propria situazione particolare.

In tali casi, JBM interromperà il trattamento dei dati, 
salvo motivi legittimi cogenti o per l’esercizio o la difesa 
di diritti in sede giudiziaria. 

 
JBM comunicherà eventuali rettifiche, cancellazioni o 
limitazioni del trattamento ai destinatari dei dati, salvo 
che ciò comporti sforzi sproporzionati. Su richiesta, 
l’interessato può essere informato su tali destinatari. 
 
L’interessato ha inoltre il diritto di ricevere i propri dati 
personali in un formato strutturato, di uso comune e 
leggibile da dispositivo automatico, e di trasmetterli 
a un altro titolare quando il trattamento si basa sul 
consenso o su un contratto ed è effettuato con mezzi 
automatizzati. 
 
Può opporsi in qualsiasi momento a trattamenti basati 
su interesse pubblico o legittimo, incluso il profiling, 
salvo motivi legittimi cogenti. Ha inoltre il diritto di non 
essere sottoposto a decisioni basate unicamente su 
trattamenti automatizzati che producano effetti giuridici 
o incidano significativamente sulla sua persona, salvo 
eccezioni previste dalla legge. 
 
Infine, ha il diritto di presentare reclamo all’autorità 
garante per la protezione dei dati.

ESERCIZIO DEI DIRITTI
L’interessato può esercitare i diritti di accesso, rettifica, 
cancellazione, opposizione, portabilità, limitazione 
e di non essere soggetto a decisioni individuali 
automatizzate inviando una richiesta scritta, corredata 
da copia di un documento d’identità, all’indirizzo e-mail: 
info@jbmcamp.com.

MODIFICHE ALL’INFORMATIVA SULLA PRIVACY
JBM potrà occasionalmente modificare e aggiornare 
la presente Informativa sulla Privacy. Si consiglia di 
consultare regolarmente questa sezione per verificare 
eventuali modifiche e come queste possano influire su 
di voi.



· 17 ·

REF.54735

MANUAL DE UTILIZADOR
•	 Estas instruções destinam-se à sua segurança e a 

um funcionamento correto.
•	 O dispositivo foi concebido com a melhor 

tecnologia disponível. Componentes com garantia 
de segurança de utilização. O produto é fornecido 
com um conjunto de quatro pilhas alcalinas LR06 
(AA). 

•	 Ao instalar as pilhas no suporte de pilhas da 
unidade, verifique se estão corretamente inseridas 
para garantir que as marcas de polaridade 
da pilha e do corpo correspondem. Se não 
tenciona utilizar as balizas, recomenda-se que 
retire as pilhas do suporte das pilhas. É da sua 
responsabilidade assegurar que as pilhas são 
mantidas bem carregadas ao longo do tempo e 
substituídas. 

•	 Certifique-se de que a baliza está a funcionar 
corretamente, se necessário. Se precisar de a 
utilizar, tenha em atenção que o dispositivo é 
certificado. É da sua responsabilidade manter o 
equipamento em bom estado de funcionamento 
e num local acessível do veículo, de modo a que 
possa ser acedido em caso de emergência sem 
necessidade de sair do lugar. Deve verificar o 
funcionamento correto da baliza e das pilhas de 
6 em 6 meses ou antes de uma viagem de longo 
curso. Se durante um teste de 60 segundos a 
intensidade da luz diminuir, substitua as pilhas. 

•	 Coloque o equipamento horizontalmente, de 
forma elevada e visível, que garanta uma boa 
visibilidade para os outros utentes da estrada. 
É, por isso, essencial que a sua posição seja 
salvaguardada e clarificada, para sua segurança 
e para a segurança dos outros utentes da 
estrada.

NOTA: Evite a luz direta nos olhos a curtas distâncias 
devido à elevada intensidade luminosa do aparelho.

APRESENTAÇÃO DO PRODUTO
Uma baliza de luz na sua emergência. Autónomo, 
compacto e fácil de utilizar. Só tem de se preocupar 
em mantê-lo acessível sem sair do seu lugar. Esta luz 
de emergência para automóvel V16 torna-o visível 
com um forte clarão de luz e indica virtualmente o seu 
acontecimento aos outros condutores graças à ligação 
com o DGT 3.0.

GEOLOCALIZAÇÃO
Esta baliza é mais do que uma simples luz de 
emergência, é um dispositivo que contém um poderoso 
chip de geolocalização e uma antena GNSS que 
determina a localização exata de um veículo parado 
e um cartão de comunicação Telefonica 4G e-SIM 

FUNÇÃO
1.	 Insira as 4 pilhas AA com as marcas de polari-

dade corretas.
2.	 Prima brevemente o interrutor. A bateria apre-

sentará o seu estado. 
3.	 Prima novamente para ligar o flash luminoso e 

o sistema de posicionamento GPS ao mesmo 
tempo. O sistema de posicionamento GPS ca-
rrega os dados a cada 60 segundos.

4.	 Coloque a baliza num local alto e visível do veí-
culo.

5.	 Prima novamente para desligar.

MANUAL DE INSTRUÇÕESPT

Bateria 4x 1.5V AA pilhas (total 6V)

Configuração dos LEDs 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Potência 6V/0.930A/5-5.5W

Frequência de flash 0.8-1.0 Hz

Iluminação 70 cd

Cor exterior Verde/Claro

Grau de proteção IP54

Módulo SIM7080G

Precisão GPS <5 metros

Design magnético Base magnética

Duração da bateria + 2H

Autonomia de espera 36 meses

Temperatura de funciona-
mento

-20ºC ~ 50ºC

Dimensões

Altura total 58.8mm

Diâmetro da base 83.9mm

Diâmetro da lâmpada do farol 72mm

integrado. Inclui 12 anos de manutenção sem custos 
adicionais. Ativação direta sem qualquer tipo de 
programa ou subscrição.

FUNCIONALIDADES
•	 Iluminação de 360° com 9 LEDs de alta 

intensidade.
•	 Produto concebido para resistir a todas as 

condições climatéricas adversas e funcionar 
corretamente de acordo com a regulamentação 
V16.

•	 Aderência perfeita sem riscos com ímanes. Pode 
suportar uma pressão de vento de 180pa

•	 Certificado com a classificação IP54, à prova 
de pó e resistente a jatos de água em qualquer 
direção.

•	 Utiliza pilhas AA de 1,5 V (incluídas).

PRINCIPAIS PARÂMETROS FUNCIONAIS
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Desligar a luz

Ligar a luz
Ligue GPS

Verificação do estado da batería

A seguir, encontram-se todos os detalhes sobre a 
geolocalização do dispositivo, avisos legais e política 
de privacidade:

POLÍTICA DE PRIVACIDADE
JBM CAMPLLONG, S.L.
Última atualização: setembro de 2025

COMPROMISSO E ÂMBITO DE APLICAÇÃO
O TITULAR do site compromete-se a proteger a 
privacidade dos utilizadores que acedem a este site e/
ou a qualquer um dos seus serviços. 
A utilização do site e/ou de qualquer serviço oferecido 
pelo TITULAR implica a aceitação, por parte do 
Utilizador, das disposições contidas nesta Política de 
Privacidade. 
 
Note-se que, embora este site possa conter links para 
outros sites, esta Política de Privacidade não se aplica a 
sites de outras empresas ou organizações para os quais 
o site possa redirecionar. 
O TITULAR não controla o conteúdo de sites de terceiros 
e não se responsabiliza pelo seu conteúdo ou pelas 
suas políticas de privacidade, conforme indicado no 
Aviso Legal.

RESPONSÁVEL PELO TRATAMENTO
O responsável pelo tratamento de dados é JBM 
Campllong, S.L., com NIF (CIF) B17419292, com sede em 
Crta. Aeroport Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, Vilobí de 
Onyar (doravante, “JBM”). Os nossos dados encontram-
se no Aviso Legal deste site.

PRINCÍPIOS APLICÁVEIS AO TRATAMENTO
•	 Licitude, lealdade e transparência: será sempre 

solicitado o seu consentimento para tratar os 

dados para uma ou mais finalidades específicas, 
comunicadas de forma clara e transparente.

•	 Minimização de dados: apenas os dados 
estritamente necessários para as finalidades 
pretendidas serão recolhidos.

•	 Limitação do prazo de conservação: os dados 
serão conservados apenas pelo tempo necessário 
para atingir os fins para os quais foram recolhidos.

•	 Integridade e confidencialidade: os seus dados 
serão tratados de forma a garantir a segurança 
adequada e a confidencialidade. A JBM toma 
precauções para evitar acessos não autorizados 
ou uso indevido por terceiros.

COMO OBTEMOS OS DADOS QUE TRATAMOS
Os dados tratados pela JBM através deste site são 
obtidos mediante a introdução do código SIM no 
formulário de verificação disponível para o efeito. 
 
Além disso, os dados de geolocalização fornecidos pelo 
dispositivo adquirido podem ser obtidos ou recolhidos 
automaticamente através do uso do dispositivo pelo 
Interessado, em conformidade com as especificações 
técnicas indicadas no nosso site de compra, na ficha 
técnica ou no manual de instruções do produto.

QUE DADOS TRATAMOS
Podemos tratar dados de localização ou 
geolocalização inferida: 
(i) através do uso do dispositivo pelo Utilizador, ou 
(ii) através da introdução do código SIM pelo Utilizador 
no formulário de verificação deste site para confirmar o 
correto funcionamento do dispositivo. 
Em ambos os casos, o dispositivo fornece 
automaticamente as coordenadas da sua localização 
exata. 
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Caso o Interessado tenha dúvidas sobre esta secção, 
deverá contactar a JBM através do endereço indicado 
na secção «Responsável pelo tratamento».

FINALIDADE DO TRATAMENTO DE DADOS PESSOAIS
•	 Verificar o correto funcionamento do produto.
•	 Geolocalizar o dispositivo ligado e, 

consequentemente, o veículo avariado e o próprio 
Interessado, comunicando as suas coordenadas 
GPS à Direção-Geral de Tráfico (DGT), de 
acordo com o Real Decreto 1030/2022, de 20 de 
dezembro, que altera o Real Decreto 159/2021, de 
16 de março, relativo a serviços de assistência em 
vias públicas.

PERÍODO DE CONSERVAÇÃO DOS DADOS
Os dados pessoais fornecidos pelo dispositivo e 
apresentados no site são temporários: todos os dados 
de localização recolhidos através do formulário de 
verificação do código SIM ou pelo uso do dispositivo 
são eliminados a cada 24 horas.

BASE LEGAL PARA O TRATAMENTO
A base legal é o consentimento do Interessado (art. 6.1.a 
RGPD), concedido ao aceitar esta política ao assinalar 
a caixa no formulário de verificação, bem como o 
cumprimento de uma obrigação legal aplicável ao 
responsável pelo tratamento (art. 6.1.c RGPD).

DESTINATÁRIOS DOS DADOS
Os dados obtidos através do dispositivo poderão ser 
comunicados a fornecedores de serviços da JBM (por 
ex., serviços tecnológicos ou de apoio ao cliente), 
atuando como responsáveis pelo tratamento, e que 
tenham demonstrado medidas adequadas de proteção 
de dados.

TRANSFERÊNCIA DE DADOS
Os dados podem ser cedidos à Direção-Geral de 
Tráfico (DGT) em cumprimento do Real Decreto 
1030/2022, e às forças de segurança e órgãos 
judiciais quando exigido pela legislação aplicável, 
para cumprimento de processos legais, investigações 
ou proteção da segurança das pessoas e defesa de 
reclamações legais.

DIREITOS DOS INTERESSADOS
O interessado tem o direito de:
•	 Obter confirmação sobre se os seus dados estão 

a ser tratados.
•	 Aceder, retificar dados incorretos ou solicitar a 

eliminação quando não forem mais necessários.
•	 Solicitar a limitação do tratamento.
•	 Opor-se ao tratamento por motivos relacionados 

com a sua situação particular.

Nestes casos, a JBM deixará de tratar os dados, salvo 
motivos legítimos imperiosos ou para exercício ou 

defesa de direitos legais. 
 
A JBM comunicará qualquer retificação, eliminação 
ou limitação do tratamento aos destinatários dos 
dados, exceto se isso implicar esforço desproporcional. 
Mediante pedido, será informado sobre esses 
destinatários. 
 
O interessado tem também o direito de receber os 
dados pessoais que lhe digam respeito num formato 
estruturado, de uso comum e legível por máquina, e de 
transmiti-los a outro responsável quando o tratamento 
se basear no consentimento ou num contrato e for 
efetuado por meios automatizados. 
 
Pode opor-se a qualquer momento a tratamentos 
baseados em interesse público ou legítimo, incluindo 
a elaboração de perfis, salvo motivos legítimos 
imperiosos. Tem ainda o direito de não ser sujeito a 
decisões automatizadas que produzam efeitos jurídicos 
ou o afetem significativamente, salvo exceções legais. 
 
Finalmente, tem o direito de apresentar reclamação 
junto das autoridades de proteção de dados.

COMO EXERCER OS DIREITOS
Pode exercer os direitos de acesso, retificação, 
eliminação, oposição, portabilidade, limitação e o 
direito de não ser sujeito a decisões automatizadas 
individuais enviando um pedido por escrito, 
acompanhado de cópia do seu documento de 
identificação, para o e-mail:  info@jbmcamp.com.

ALTERAÇÕES À POLÍTICA DE PRIVACIDADE
A JBM poderá ocasionalmente modificar e atualizar 
esta Política de Privacidade. Verifique regularmente 
esta secção para consultar quaisquer alterações e 
compreender como estas podem afetá-lo.
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MANUAL DE UTILIZADOR
•	 Aceste instrucțiuni sunt pentru siguranța dvs. și 

funcționarea corectă.
•	 Dispozitivul este proiectat folosind cea mai bună 

tehnologie disponibilă. Componentele sunt 
garantate a fi sigure pentru utilizare. Împreună 
cu produsul este furnizat un set de patru baterii 
alcaline LR06 (AA).

•	 Când instalați bateriile în suportul pentru baterii al 
aparatului, verificați dacă acestea sunt introduse 
corect pentru a vă asigura că marcajele de 
polaritate ale bateriei și ale carcasei corespund. 
Dacă nu intenționați să utilizați balizele, se 
recomand să scoateți bateriile din suportul pentru 
baterii. Este responsabilitatea dvs. să vă asigurați 
că bateriile rămân complet încărcate în timp și 
înlocuite. 

•	 Dacă este necesar, asigurați-vă că baliza 
funcționează corect. Dacă trebuie să o utilizați, 
rețineți că dispozitivul este certificat Sunteți 
responsabil pentru menținerea echipamentului 
în stare bună de funcționare și pentru găsirea 
unui loc accesibil în vehicul, astfel încât să poată 
fi accesat în caz de urgență fără a fi nevoie 
să vă ridicați de pe scaun. Trebuie să verificați 
funcționarea corectă a balizei și a bateriilor 
acesteia la fiecare 6 luni sau înainte de o călătorie 
pe distanțe lungi. Dacă în timpul unui test de 60 
de secunde intensitatea luminii scade, înlocuiți 
bateriile. 

•	 Așezați echipamentul orizontal într-o poziție înaltă 
și vizibilă pentru a asigura o semnalizare bună 
pentru ceilalți participanți la trafic. Prin urmare, 
este esențial ca poziția acestuia să fie protejată și 
să fie clară pentru siguranța dvs., precum și pentru 
siguranța celorlalți participanți la trafic.

NOTĂ: Evitați contactul vizual direct cu lumina pe 
distanțe scurte din cauza intensității luminoase ridicate 
a dispozitivului.

PREZENTAREA PRODUSULUI
Baliză de urgență. Autonomă, compactă și ușor de 
utilizat, trebuie doar să vă asiguirați că o păstrați la 
îndemână fără a fi nevoie să vă ridicați de pe scaun. 
Această lumină de urgență pentru siguranța rutieră V16 
vă va face vizibil cu o lumină puternică și va indica virtual 
poziția dvs. altor șoferi datorită conexiunii cu DGT 3.0.

GEOLOCAȚIE
Această baliză este mai mult decât o simplă lumină de 
urgență, este un dispozitiv care conține un cip puternic 
de geolocalizare și o antenă GNSS care determină 
locația exactă a unui vehicul oprit și o cartelă de 
comunicații Telefonica 4G e-SIM integrată. Include 12 ani 

FUNCIONALIDADES
1.	 Introduceți cele 4 baterii AA cu marcajele de po-

laritate corecte.
2.	 Apăsați scurt întrerupătorul, bateria își va afișa 

starea. 
3.	 Apăsați din nou pentru a porni lumina intermi-

tentă și sistemul de poziționare GPS în același 
timp. Sistemul de poziționare GPS se actuali-
zează la fiecare 60 de secunde.

4.	 Așezați baliza într-un loc înalt și vizibil pe vehicul.
5.	 Apăsați-l din nou pentru a opri dispozitivul.

MANUAL DE INSTRUCȚIUNIRO

Baterie 4x 1.5V AA baterii (total 6V)

Configurație LED 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Putere 6V/0.930A/5-5.5W

Frecvența blițului 0.8-1.0 Hz

Iluminare 70 cd

Culoarea exterioară Verde/Clară 

Grad de protecție IP54

Modul SIM7080G

Precizie GPS <5 metri

Design magnetic Bază magnetică

Durata de viață a bateriei + 2H

Autonomie în standby 36 luni

Temperatura de lucru -20ºC ~ 50ºC

Dimensiuni

Înălțime totală 58.8mm

Diametrul bazei 83.9mm

Diametrul becului farului 72mm

de servicii fără costuri suplimentare. Activare directă fără 
niciun tip de program sau abonament.

CARACTERISTICI
•	 Iluminare la 360° cu 9 LED-uri de înaltă intensitate.
•	 Proiectată pentru a rezista la orice condiții 

meteorologice nefavorabile și pentru a funcționa 
corect în conformitate cu reglementările V16.

•	 Aderență perfectă fără riscuri cu magneți și poate 
rezista la presiunea vântului de 180pa

•	 Certificată conform clasificării IP54, rezistentă la 
praf și la jeturi de apă în orice direcție.

•	 Utilizează baterii AA de 1,5 V (incluse).

PRINCIPALII PARAMETRI FUNCȚIONALI
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Stingeți lumina

Aprindeți lumina
Porniți GPS-ul

Verificarea stării bateriei

Mai jos găsiți toate detaliile referitoare la geolocalizarea 
dispozitivului, informațiile legale și politica de 
confidențialitate:

POLITICA DE CONFIDENȚIALITATE
JBM CAMPLLONG, S.L.
Ultima actualizare: septembrie 2025

ANGAJAMENT ȘI DOMENIU DE APLICARE
DEȚINĂTORUL site-ului se angajează să protejeze 
confidențialitatea utilizatorilor care accesează acest site 
și/sau oricare dintre serviciile sale. 
Utilizarea site-ului și/sau a oricărui serviciu oferit de 
DEȚINĂTOR implică acceptarea de către Utilizator a 
prevederilor din prezenta Politică de Confidențialitate. 
 
Vă rugăm să rețineți că, deși acest site poate 
conține linkuri către alte site-uri, această Politică de 
Confidențialitate nu se aplică site-urilor altor companii 
sau organizații către care site-ul poate redirecționa. 
DEȚINĂTORUL nu controlează conținutul site-urilor terțe 
și nu își asumă nicio responsabilitate pentru conținutul 
acestora sau pentru politicile lor de confidențialitate, 
conform mențiunilor din Notificarea Legală.

RESPONSABIL CU PRELUCRAREA DATELOR
Responsabilul cu prelucrarea datelor este JBM 
Campllong, S.L., CIF B17419292, cu sediul la Crta. 
Aeroport Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, Vilobí de Onyar 
(denumit în continuare „JBM”). Datele noastre sunt 
menționate în Notificarea Legală a acestui site.

PRINCIPIILE APLICABILE PRELUCRĂRII
•	 Legalitate, corectitudine și transparență: 

consimțământul dvs. va fi solicitat întotdeauna 
pentru prelucrarea datelor în unul sau mai multe 

scopuri specifice, care vor fi comunicate în mod 
clar și transparent.

•	 Minimizarea datelor: vor fi colectate doar datele 
strict necesare pentru scopurile declarate.

•	 Limitarea perioadei de păstrare: datele vor 
fi păstrate doar pentru perioada necesară 
îndeplinirii scopurilor pentru care au fost colectate.

•	 Integritate și confidențialitate: datele dvs. vor 
fi prelucrate astfel încât să se asigure un nivel 
adecvat de securitate și confidențialitate. JBM ia 
măsuri pentru a preveni accesul neautorizat sau 
utilizarea abuzivă de către terți.

CUM OBȚINEM DATELE PE CARE LE PRELUCRĂM
Datele prelucrate de JBM prin intermediul acestui site 
sunt obținute prin introducerea codului SIM în formularul 
de verificare disponibil în acest scop. 
 
De asemenea, datele de geolocalizare furnizate de 
dispozitivul achiziționat pot fi colectate automat în 
urma utilizării dispozitivului de către Persoana Vizată, 
conform specificațiilor tehnice indicate pe site-ul nostru 
de achiziție, în fișa tehnică sau în manualul de utilizare 
al produsului.

CE DATE PRELUCRĂM
Putem prelucra date privind locația sau geolocația 
dedusă:

(i) din utilizarea dispozitivului de către Utilizator, sau 
(ii) din introducerea codului SIM de către Utilizator în 
formularul de verificare de pe site-ul nostru pentru a 
verifica funcționarea corectă a dispozitivului. 
În ambele cazuri, dispozitivul furnizează automat 
coordonatele exacte ale locației sale.
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Dacă Persoana Vizată are întrebări în această privință, 
trebuie să contacteze JBM la adresa menționată în 
secțiunea „Responsabil cu prelucrarea datelor”.

SCOPUL PRELUCRĂRII DATELOR PERSONALE
•	 Verificarea funcționării corecte a produsului.
•	 Geolocalizarea dispozitivului pornit și, implicit, 

a vehiculului defect și a Persoanei Vizate, 
comunicând coordonatele GPS către Dirección 
General de Tráfico (DGT), conform Real Decreto 
1030/2022, din 20 decembrie, care modifică Real 
Decreto 159/2021, din 16 martie, privind serviciile de 
asistență rutieră.

PERIOADA DE STOCARE A DATELOR
Datele personale furnizate de dispozitiv și afișate pe site 
sunt temporare: toate datele de localizare colectate prin 
formularul de verificare a codului SIM sau prin utilizarea 
dispozitivului sunt șterse la fiecare 24 de ore.

TEMELIA LEGALĂ PENTRU PRELUCRARE
Temelia legală este consimțământul Persoanei Vizate 
(art. 6.1.a GDPR), acordat prin acceptarea acestei 
politici și bifarea căsuței din formularul de verificare, 
precum și respectarea unei obligații legale aplicabile 
responsabilului cu prelucrarea (art. 6.1.c GDPR).

DESTINATARII DATELOR
Datele obținute prin intermediul dispozitivului pot 
fi comunicate furnizorilor de servicii ai JBM (de 
exemplu, servicii tehnologice sau asistență clienți), 
care acționează ca procesatori de date și care au 
demonstrat măsuri adecvate de protecție a datelor.

TRANSFERUL DATELOR
Datele pot fi transmise Dirección General de Tráfico 
(DGT), în conformitate cu Real Decreto 1030/2022, 
și forțelor de ordine sau autorităților judiciare atunci 
când legislația aplicabilă impune acest lucru, 
pentru a respecta proceduri legale, investigații sau 
pentru protecția siguranței persoanelor și apărarea 
revendicărilor legale.

DREPTURILE PERSOANELOR VIZATE
Persoana vizată are dreptul de a:
•	 Obține confirmarea dacă datele sale sunt 

prelucrate;
•	 Accesa, rectifica datele inexacte sau solicita 

ștergerea acestora dacă nu mai sunt necesare;
•	 Solicita limitarea prelucrării;
•	 Opoziție la prelucrare pentru motive legate de 

situația sa particulară.

În astfel de cazuri, JBM va înceta prelucrarea datelor, 
cu excepția cazului în care există motive legitime 
imperative sau pentru exercitarea sau apărarea 
drepturilor legale. 
 

JBM va informa destinatarii despre orice rectificare, 
ștergere sau limitare a prelucrării, cu excepția cazului 
în care acest lucru implică un efort disproporționat; la 
cerere, veți fi informat despre acești destinatari. 
 
Persoana vizată are, de asemenea, dreptul de a primi 
datele personale într-un format structurat, utilizat 
pe scară largă și lizibil mecanic, și de a le transmite 
altui operator dacă prelucrarea se bazează pe 
consimțământ sau contract și este efectuată prin 
mijloace automatizate. 
 
De asemenea, poate să se opună în orice moment 
prelucrărilor bazate pe interes public sau legitim, inclusiv 
profilării, cu excepția cazurilor de motive legitime 
imperative. Are dreptul de a nu fi supus deciziilor bazate 
exclusiv pe prelucrări automatizate care produc efecte 
juridice sau îl afectează semnificativ, cu excepția 
cazurilor prevăzute de lege. 
 
În final, are dreptul de a depune plângere la autoritățile 
de protecție a datelor.

EXERCITAREA DREPTURILOR
Persoana vizată poate exercita drepturile de acces, 
rectificare, ștergere, opoziție, portabilitate, limitare 
și dreptul de a nu fi supus deciziilor individuale 
automatizate prin trimiterea unei solicitări scrise, 
împreună cu o copie a actului de identitate, la e-mail: 
info@jbmcamp.com.

MODIFICĂRI ALE POLITICII DE CONFIDENȚIALITATE
JBM poate modifica și actualiza periodic această 
Politică de Confidențialitate. Vă recomandăm să 
verificați în mod regulat această secțiune pentru a 
consulta eventualele modificări și pentru a înțelege cum 
vă pot afecta acestea.
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GEBRUIKERSHANDLEIDING
•	 Deze instructies zijn voor uw veiligheid en correcte 

werking.
•	 Het apparaat is ontworpen met behulp van de 

beste beschikbare technologie. Componenten 
gegarandeerd veilig voor gebruik. Er wordt een set 
van vier LR06 (AA) alkalinebatterijen meegeleverd 
met het product.

•	 Wanneer u de batterijen in de batterijhouder 
van het apparaat plaatst, controleer dan 
of de batterijen correct zijn geplaatst 
om ervoor te zorgen dat de batterij- en 
behuizingspolariteitsmarkeringen overeenkomen. 
Als u het baken niet meteen gebruikt, wordt 
aanbevolen om de batterijen uit de batterijhouder 
te halen. Het is uw verantwoordelijkheid om ervoor 
te zorgen dat de batterijen in de loop van de tijd 
goed opgeladen blijven en vervangen worden. 
Zorg ervoor dat het baken goed functioneert. Als 
u het moet gebruiken, houd er dan rekening mee 
dat het apparaat gecertificeerd is 

•	 U bent verantwoordelijk voor het in goede 
staat houden van de apparatuur en op een 
toegankelijke plaats in het voertuig, zodat het 
in geval van nood toegankelijk is zonder dat u 
de stoel hoeft te verlaten. U moet de correcte 
werking van het baken en de batterijen elke 
6 maanden of vóór een lange reis controleren.  Als 
de lichtintensiteit tijdens een test van 60 seconden 
afneemt, vervang dan de batterijen. 

•	  Plaats de apparatuur horizontaal op een hoge 
en zichtbare manier die een goede zichtbaarheid 
voor andere weggebruikers garandeert. Het is 
daarom van vitaal belang dat de positie ervan 
wordt beveiligd en duidelijk wordt gemaakt 
voor uw veiligheid en de veiligheid van andere 
weggebruikers.

OPMERKING: Vermijd direct licht in uw ogen op korte 
afstanden vanwege de hoge lichtintensiteit van het 
apparaat.

PRODUCTPRESENTATIE
Een lichtbaken voor in noodgevallen. Autonoom, 
compact en eenvoudig te gebruiken, u hoeft er alleen 
voor te zorgen dat het baken goed bereikbaar is, zonder 
uw stoel te verlaten. Deze V16 auto noodverlichting 
maakt u zichtbaar met een sterke lichtflits en geeft 
virtueel uw incident aan andere bestuurders aan dankzij 
de verbinding met DGT 3.0.

GEOLOCATIE
Dit baken is meer dan alleen een noodlicht. Het is 
een apparaat met een krachtige geolocatiechip en 
een GNSS-antenne die de exacte locatie van een 

FUNCTIE
1.	 Plaats de 4 AA-batterijen met de juiste polari-

teitsmarkeringen.
2.	 Druk kort op de schakelaar, de batterij geeft de 

status weer. 
3.	 Druk nogmaals om de lichtflits en het GPS-po-

sitioneringssysteem tegelijkertijd in te schakelen. 
Het GPS-positioneringssysteem uploadt elke 60 
seconden gegevens.

4.	 Plaats het baken op een hoge en zichtbare pla-
ats op het voertuig.

5.	 Druk nogmaals om het uit te schakelen.

GEBRUIKSAANWIJZINGNL

Bateria 4 x baterie AA 1,5 V (łącz-
nie 6 V)

Konfiguracja LED 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Zasilanie 6V/0.930A/5-5.5W

Częstotliwość błysku 0.8-1.0 Hz

Podświetlenie 70 cd

Kolor zewnętrzny Zielony/Przezroczysty 

Stopień ochrony IP54

Moduł SIM7080G

Dokładność GP <5 metrów

Magnetyczna 
konstrukcja

 Magnetyczna 
podstawa

Żywotność baterii +2 godz.

Autonomia w trybie gotowości 36 miesięcy

Működési hőmérséklet -20ºC ~ 50ºC

Wymiary

Wysokość całkowita 58.8mm

Średnica podstawy 83.9mm

Średnica żarówki 
reflektora

72mm

stilstaand voertuig bepaalt. Bovendien heeft het een 
geïntegreerde Telefonica 4G e-SIM-communicatiekaart.
Inclusief 12 jaar service zonder extra kosten.
Directe activering zonder enig programma of 
abonnement.

EIGENSCHAPPEN
•	 360° verlichting met 9 hoge intensiteit LED’s.
•	 Ontworpen om alle ongunstige 

weersomstandigheden te weerstaan ​​en goed te 
functioneren volgens de V16-voorschriften.

•	 Perfecte risicoloze grip met magneten en bestand 
tegen winddruk van 180pa

•	 Gecertificeerd volgens IP54-classificatie, stofdicht 
en bestand tegen waterstralen in elke richting.

•	 Werkt op 1,5V AA-batterijen (meegeleverd).

VOORNAAMSTE FUNCTIONELE PARAMETERS
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Licht UITSCHAKELEN

Licht INSCHAKELEN
GPS INSCHAKELEN

Controle batterijstatus

Hieronder vindt u alle details over de geolocatie van het 
apparaat, juridische mededelingen en het privacybeleid:

PRIVACYBELEID
JBM CAMPLLONG, S.L.
Laatste update: september 2025

VERBINTENIS EN TOEPASSINGSGEBIED
DE EIGENAAR van de website verbindt zich ertoe de 
privacy te beschermen van gebruikers die toegang 
hebben tot deze website en/of een van de diensten. 
Het gebruik van de website en/of een van de door de 
EIGENAAR aangeboden diensten impliceert dat de 
gebruiker akkoord gaat met de bepalingen van dit 
Privacybeleid. 
 
Houd er rekening mee dat, hoewel deze website links 
naar andere websites kan bevatten, dit Privacybeleid 
niet van toepassing is op websites van andere bedrijven 
of organisaties waarnaar de site mogelijk doorlinkt. 
DE EIGENAAR controleert de inhoud van externe 
sites niet en is niet verantwoordelijk voor hun inhoud 
of privacybeleid, zoals vermeld in de wettelijke 
kennisgeving.

VERANTWOORDELIJKE VOOR GEGEVENSVERWERKING
De verantwoordelijke voor de verwerking van gegevens 
is JBM Campllong, S.L., CIF B17419292, gevestigd op 
Crta. Aeroport Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, Vilobí de 
Onyar (hierna “JBM”). Onze gegevens zijn vermeld in de 
juridische kennisgeving van deze website.

PRINCIPES VAN GEGEVENSVERWERKING
•	 Rechtmatigheid, eerlijkheid en transparantie: 

uw toestemming wordt altijd gevraagd voor de 
verwerking van uw gegevens voor een of meer 

specifieke doeleinden, die duidelijk en transparant 
worden gecommuniceerd.

•	 Dataminimalisatie: alleen de strikt noodzakelijke 
gegevens voor de opgegeven doeleinden worden 
verzameld.

•	 Beperkingsperiode: gegevens worden alleen 
bewaard zolang dat nodig is voor de doeleinden 
waarvoor ze zijn verzameld.

•	 Integriteit en vertrouwelijkheid: uw gegevens 
worden verwerkt op een manier die adequate 
beveiliging en vertrouwelijkheid waarborgt. JBM 
neemt maatregelen om ongeoorloofde toegang 
of misbruik door derden te voorkomen.

HOE VERKRIJGEN WIJ DE GEGEVENS DIE WIJ 
VERWERKEN?
De door JBM via deze website verwerkte gegevens 
worden verkregen door het invoeren van de SIM-code in 
het daarvoor bestemde verificatieformulier. 
 
Daarnaast kunnen geolocatiegegevens die door 
het aangeschafte apparaat worden geleverd, 
automatisch worden verzameld via het gebruik van 
het apparaat door de betrokkene, in overeenstemming 
met de technische specificaties die op onze 
aankoopwebsite, in het technische gegevensblad of in 
de gebruikershandleiding van het product zijn vermeld.

WELKE GEGEVENS VERWERKEN WIJ?
Wij kunnen locatiegegevens of afgeleide 
geolocatiegegevens verwerken: 
(i) door gebruik van het apparaat door de gebruiker, of 
(ii) door invoering van de SIM-code door de gebruiker in 
het verificatieformulier op deze website om de correcte 
werking van het apparaat te controleren. 
In beide gevallen levert het apparaat automatisch 
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de exacte coördinaten van zijn locatie. Indien de 
betrokkene vragen heeft over dit onderdeel, kan hij of zij 
contact opnemen met JBM via het adres vermeld onder 
“Verantwoordelijke voor gegevensverwerking”.

DOELEINDEN VAN DE VERWERKING VAN 
PERSOONSGEGEVENS
•	 Controle van de correcte werking van het product.
•	 Geolocatie van het ingeschakelde apparaat 

en daarmee van het gestrande voertuig en 
de betrokkene, door de GPS-coördinaten te 
communiceren aan de Dirección General de 
Tráfico (DGT) overeenkomstig het Real Decreto 
1030/2022 van 20 december, dat het Real 
Decreto 159/2021 van 16 maart wijzigt betreffende 
hulpdiensten op de openbare weg.

BEWAARTERMIJN VAN GEGEVENS
De door het apparaat verstrekte persoonsgegevens 
die op de website worden weergegeven, zijn 
tijdelijk: alle locatiegegevens die via het SIM-code 
verificatieformulier of via gebruik van het apparaat 
worden verzameld, worden elke 24 uur verwijderd.

RECHTSGRONDSLAG VOOR VERWERKING
De rechtsgrondslag is de toestemming van de 
betrokkene (art. 6.1.a AVG/GDPR), verleend door 
acceptatie van dit beleid door het aanvinken van 
het vakje in het verificatieformulier, evenals de 
naleving van een wettelijke verplichting voor de 
verwerkingsverantwoordelijke (art. 6.1.c AVG/GDPR).

ONTVANGERS VAN DE GEGEVENS
De via het apparaat verkregen gegevens kunnen 
worden doorgegeven aan dienstverleners van JBM 
(bijv. technologie- of klantenserviceleveranciers), 
die optreden als verwerkers en die adequate 
gegevensbeschermingsmaatregelen hebben 
aangetoond.

OVERDRACHT VAN GEGEVENS
De gegevens kunnen worden doorgegeven aan de 
Dirección General de Tráfico (DGT) in overeenstemming 
met Real Decreto 1030/2022, evenals aan 
wetshandhavingsinstanties en gerechtelijke autoriteiten 
wanneer dit wettelijk vereist is, om te voldoen aan 
wettelijke procedures, onderzoeken of ter bescherming 
van de veiligheid van personen en de verdediging van 
wettelijke claims.

RECHTEN VAN BETROKKENEN
De betrokkene heeft het recht om:
•	 Bevestiging te verkrijgen of zijn/haar gegevens 

worden verwerkt;
•	 Toegang tot de gegevens, correctie van onjuiste 

gegevens of verwijdering te verzoeken wanneer 
deze niet langer nodig zijn;

•	 Beperking van de verwerking te verzoeken;

•	 Bezwaar te maken tegen verwerking om redenen 
die verband houden met zijn/haar bijzondere 
situatie.

In dergelijke gevallen zal JBM de verwerking stopzetten, 
tenzij dwingende legitieme redenen bestaan of voor de 
uitoefening of verdediging van wettelijke rechten. 
 
JBM zal de ontvangers informeren over correcties, 
verwijdering of beperking van de verwerking, tenzij dit 
een onevenredige inspanning zou vergen; op verzoek 
wordt u geïnformeerd over deze ontvangers. 
 
De betrokkene heeft ook het recht om de 
persoonsgegevens in een gestructureerd, gangbaar en 
machinaal leesbaar formaat te ontvangen en over te 
dragen aan een andere verwerkingsverantwoordelijke 
wanneer de verwerking is gebaseerd op toestemming of 
een contract en geautomatiseerd wordt uitgevoerd. 
 
De betrokkene kan te allen tijde bezwaar maken tegen 
verwerking op basis van algemeen of gerechtvaardigd 
belang, inclusief profilering, tenzij dwingende legitieme 
redenen bestaan. Ook heeft hij/zij het recht om niet 
uitsluitend aan een geautomatiseerde beslissing te 
worden onderworpen die juridische gevolgen heeft 
of hem/haar aanzienlijk beïnvloedt, tenzij wettelijk 
toegestaan. 
 
Ten slotte heeft de betrokkene het recht 
om een klacht in te dienen bij de bevoegde 
gegevensbeschermingsautoriteit.

UITOEFENING VAN RECHTEN
De betrokkene kan zijn/haar rechten op toegang, 
correctie, verwijdering, bezwaar, overdraagbaarheid, 
beperking en het recht om niet onderworpen te 
worden aan geautomatiseerde individuele beslissingen 
uitoefenen door een schriftelijk verzoek, samen met een 
kopie van een identiteitsbewijs, te sturen naar:
 info@jbmcamp.com.

WIJZIGINGEN IN HET PRIVACYBELEID
JBM kan dit privacybeleid af en toe wijzigen en 
bijwerken. Controleer deze sectie regelmatig om 
wijzigingen te bekijken en te begrijpen hoe deze u 
kunnen beïnvloeden.
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FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV
•	 Ezek az utasítások az Ön biztonságát és a 

készülék megfelelő működését szolgálják.
•	 A készüléket a rendelkezésre álló legfejlettebb 

technológia felhasználásával tervezték. Az 
alkatrészek garantáltan biztonságos használatra 
alkalmasak. A termékhez négy darab LR06 (AA) 
alkáli elemet mellékelünk.

•	 Amikor az elemeket a készülék elemtartójába 
helyezi, ellenőrizze, hogy helyesen vannak-e 
behelyezve, úgy hogy az elemek és a készüléktest 
polaritásjelzései megegyezzenek. Ha nem kívánja 
használni a vészjelzőt, javasoljuk, hogy vegye ki az 
elemeket az elemtartóból. Az elemek megfelelő 
töltöttségének biztosítása és cseréje az Ön 
feladata. 

•	 Szükség esetén győződjön meg a vészjelző 
megfelelő működéséről.Ha használni kell, kérjük, 
vegye figyelembe, hogy a készülék tanúsított 
Önnek kell gondoskodnia arról, hogy a készülék 
jó állapotban és könnyen hozzáférhető helyen 
legyen a járműben, ahol vészhelyzet esetén az 
ülés elhagyása nélkül is eléri. A vészjelző és az 
elemek megfelelő működését 6 havonta vagy 
egy hosszabb utazás előtt ellenőrizni kell. Ha a 
60 másodperces teszt során a fény intenzitása 
csökken, kérjük, cserélje ki az elemeket. 

•	 A készüléket vízszintesen, magasan és jól látható 
módon helyezze el, hogy a többi közlekedő is 
jól lássa.Az Ön és a többi közlekedő biztonsága 
érdekében létfontosságú, hogy a helyét védetté és 
jól láthatóvá tegye.

MEGJEGYZÉS: A készülék nagy fényintenzitása miatt 
közelről ne érje a szemét közvetlen fény.

A TERMÉK BEMUTATÁSA
Vészjelző, ha bajban van. Önálló, kompakt és könnyen 
kezelhető, így Önnek csak azzal kell törődnie, hogy 
elérhető legyen anélkül, hogy elhagyná az ülését. Ez 
a V16-os autós vészvillogó erős fényvillanással teszi 
Önt láthatóvá, és a DGT 3.0-val való kapcsolatnak 
köszönhetően virtuálisan jelzi az eseményt a többi 
járművezető számára.

HELYMEGHATÁROZÁS
Ez a vészjelző több mint egy vészvillogó, ez egy olyan 
eszköz, amely egy beépített Telefonica 4G e-SIM 
kommunikációs kártyával, illetve egy nagy teljesítményű 
helymeghatározó chippel és GNSS antennával van 
ellátva, amely meghatározza a leállt jármű pontos 
helyét. 12 évnyi szolgáltatást tartalmaz, plusz költség 
nélkül. Közvetlen aktiválás mindenféle program vagy 
előfizetés nélkül.

MŰKÖDÉS
1.	 Helyezze be a 4 db AA elemet a polaritásjelzés-

nek megfelelően.
2.	 Nyomja meg röviden a kapcsolót, az elem álla-

pota megjelenik a kijelzőn. 
3.	 Nyomja meg újra a gombot a villogó fény és 

a GPS-helymeghatározó rendszer egyidejű 
bekapcsolásához. A GPS-helymeghatározó 
rendszer 60 másodpercenként tölti fel az ada-
tokat.

4.	 Helyezze a vészjelzőt a járművön magasra és jól 
látható helyre.

5.	 Nyomja meg újra a kikapcsoláshoz.

ÜZEMELTETÉSI UTASÍTÁSHU

Akkumulátor 4x 1,5V AA elem (összesen 
6V)

LED konfiguráció 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Teljesítmény 6V/0.930A/5-5.5W

Villanási frekvencia 0.8-1.0 Hz

Megvilágítás 70 cd

Külső szín Zöld/tiszta 

Védettségi fok IP54

Modul SIM7080G

GPS pontosság <5 méter

Mágneses kialakítás  Mágneses alap

Akkumulátor élettartama + 2H

Készenléti autonómia 36 hónap

Működési hőmérséklet -20ºC ~ 50ºC

Méretek

Teljes magasság 58.8mm

Alap átmérője 83.9mm

Fényszóró izzó átmérője 72mm

FUNKCIÓK
•	 360°-os megvilágítás 9 nagy intenzitású LED-del.
•	 Kialakításának köszönhetően ellenáll bármilyen 

kedvezőtlen időjárásnak, és megfelel 
•	 a V16-os előírásoknak.
•	 Tökéletes és biztonságos mágneses tapadás, 

amely ellenáll a 180pa szélnyomásnak is.
•	 IP54-es minősítésű, porálló és bármilyen irányú 

vízsugárral szemben ellenálló.
•	 1,5 V-os AA elemekkel működik (tartozék).

FŐ MŰKÖDÉSI PARAMÉTEREK
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Kapcsolja KI a fényt

Kapcsolja BE a fényt
Kapcsolja BE a GPS-t

Az elem állapotának ellenőrzése

Az alábbiakban megtalálhatók a jeladó 
helymeghatározására, a jogi tájékoztatásra és az 
adatvédelmi irányelvekre vonatkozó részletek:

ELKÖTELEZETTSÉG ÉS HATÁLY
JBM CAMPLLONG, S.L.
Utolsó frissítés: 2025. szeptember

ELKÖTELEZETTSÉG ÉS HATÁLY
A WEBOLDAL TULAJDONOSA elkötelezi magát a 
weboldalt és/vagy bármely szolgáltatását igénybe vevő 
felhasználók magánéletének védelme mellett. 
A weboldal és/vagy a TULAJDONOS által kínált 
szolgáltatások használata azt jelenti, hogy a 
Felhasználó elfogadja jelen Adatvédelmi Szabályzat 
rendelkezéseit. 
 
Kérjük, vegye figyelembe, hogy bár weboldalunk más 
weboldalakra mutató hivatkozásokat tartalmazhat, jelen 
Adatvédelmi Szabályzat nem vonatkozik más cégek 
vagy szervezetek weboldalaira. 
A TULAJDONOS nem ellenőrzi harmadik felek tartalmát, 
és nem vállal felelősséget azok tartalmáért vagy 
adatvédelmi szabályzataiért, ahogyan azt a Jogi 
Nyilatkozat is tartalmazza.

ADATKEZELŐ
Az adatok kezelője a JBM Campllong, S.L., CIF B17419292, 
székhely: Crta. Aeroport Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, 
Vilobí de Onyar (a továbbiakban: „JBM”). Adataink a 
weboldal Jogi Nyilatkozatában találhatók.

ADATKEZELÉS ALAPELVEI
•	 Jogszerűség, tisztesség és átláthatóság: mindig 

kérjük az Ön hozzájárulását az adatok egy vagy 
több konkrét célból történő feldolgozásához, 

amelyeket előzetesen átlátható módon közlünk.
•	 Adatminimalizálás: csak a célok eléréséhez 

szükséges adatokat kérjük el.
•	 Megőrzési idő korlátozása: az adatokat csak a 

feldolgozás céljának eléréséhez szükséges ideig 
őrizzük.

•	 Integritás és titkosság: adatait olyan módon 
kezeljük, hogy megfelelő biztonságot és 
titkosságot biztosítsunk. A JBM minden szükséges 
óvintézkedést megtesz a jogosulatlan hozzáférés 
vagy visszaélés elkerülése érdekében.

HOGYAN SZERZZÜK BE AZ ADATOKAT
A JBM által ezen a weboldalon kezelt adatokat a SIM-
kód ellenőrző űrlapba történő beírással gyűjtjük. 
 
Ezenkívül a vásárolt jeladó által szolgáltatott 
helymeghatározási adatokat automatikusan is 
gyűjthetjük a Jelentkező által történő használat során, 
a vásárlási weboldalon, a műszaki adatlapokon vagy 
a termék használati útmutatójában meghatározott 
műszaki jellemzőknek megfelelően.

MILYEN ADATOKAT KEZELÜNK
Kezelhetünk helyadatokat vagy ezekből származtatott 
geolokációs adatokat: 
(i) a Felhasználó jeladót használatából, vagy 
(ii) a Felhasználó SIM-kódot ad meg az ellenőrző 
űrlapon a weboldalon a jeladó megfelelő működésének 
ellenőrzésére. 
Mindkét esetben a jeladó automatikusan biztosítja a 
pontos helykoordinátákat. 
Ha a Jelentkező kérdése van ezzel kapcsolatban, a 
JBM-nél az „Adatkezelő” szakaszban megadott e-mail 
címen érdeklődhet.
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A SZEMÉLYES ADATOK FELDOLGOZÁSÁNAK CÉLJA
•	 A termék megfelelő működésének ellenőrzése.
•	 A bekapcsolt jeladó, ezáltal a meghibásodott 

jármű és a Jelentkező geolokálása, GPS-
koordináták továbbítása a Dirección General 
de Tráfico (DGT) felé a Real Decreto 1030/2022, 
december 20., amely módosítja a Real Decreto 
159/2021, március 16. rendelkezéseit a közúti 
segélyszolgáltatásokról, értelmében.

ADATMEGŐRZÉS IDŐTARTAMA
A jeladó által biztosított, a weboldalon megjelenített 
személyes adatok átmenetiek: minden helyadat, 
amelyet a SIM-kód ellenőrző űrlapon vagy a jeladó 
használatával gyűjtöttek, 24 óránként törlésre kerül.

AZ ADATKEZELÉS JOGALAPJA
A jogalap a Jelentkező hozzájárulása (GDPR 6.1.a cikk), 
amely az űrlap jelölőnégyzetének kipipálásával történik, 
valamint a jogszabályi kötelezettség teljesítése a felelős 
részéről (GDPR 6.1.c cikk).

ADATÁTADÁSOK
A jeladóval gyűjtött adatokat továbbíthatjuk a JBM 
szolgáltatóinak (pl. technológiai vagy ügyfélszolgálati 
szolgáltatóknak), akik adatfeldolgozóként működnek, és 
megfelelő adatvédelmi intézkedéseket bizonyítottak.

ADATÁTADÁS HARMADIK FELEKNEK
Az adatokat a Dirección General de Tráfico (DGT) részére 
továbbíthatjuk a Real Decreto 1030/2022 értelmében, 
valamint a hatóságoknak és bíróságoknak, amennyiben 
az alkalmazandó jog előírja, jogi eljárások, nyomozások, 
a személyek biztonságának védelme vagy jogi igények 
érvényesítése érdekében.

AZ ÉRINTETTEK JOGAI
Az érintett jogosult:
•	 Megerősítést kapni arról, hogy adatait kezelik-e;
•	 Hozzáférni, helyesbíteni vagy töröltetni adatait, ha 

már nincs rájuk szükség;
•	 Kérni az adatkezelés korlátozását;
•	 Ellentmondani az adatkezelésnek különleges 

helyzetükből adódó okok miatt.

Ebben az esetben a JBM megszünteti az adatkezelést, 
kivéve, ha fennállnak jogszerű, nyomós indokok, vagy a 
jogok gyakorlásához, védelméhez szükséges. 
 
A JBM értesíti az adatátvevőket a helyesbítésről, törlésről 
vagy korlátozásról, kivéve, ha ez aránytalan erőfeszítést 
igényelne; kérésre tájékoztatást ad az adatátvevőkről. 
 
Az érintett jogosult az adatait strukturált, széles 
körben használt és géppel olvasható formátumban 
megkapni és más adatkezelőnek továbbítani, ha az 
adatkezelés beleegyezésen vagy szerződésen alapul és 
automatizáltan történik. 

 
Az érintett bármikor tiltakozhat az adatkezelés ellen 
közérdekű vagy jogos érdek alapján, beleértve a 
profilalkotást is, kivéve, ha fennállnak nyomós jogi 
indokok. Továbbá joga van, hogy ne csak automatizált 
döntés alapján történjen a személyes adatainak 
feldolgozása, amely jogi hatást vagy jelentős hatást 
gyakorol rá, kivéve, ha jogszabály másként rendelkezik. 
 
Végül, joga van panaszt tenni az adatvédelmi 
hatóságnál.

JOGOK GYAKORLÁSA
Az érintett a hozzáférési, helyesbítési, törlési, tiltakozási, 
adathordozhatósági, korlátozási jogát, valamint az 
automatizált egyedi döntések elleni jogát a 
 info@jbmcamp.com.

ADATVÉDELMI SZABÁLYZAT MÓDOSÍTÁSA
A JBM időnként módosíthatja és frissítheti az 
Adatvédelmi Szabályzatot. Kérjük, rendszeresen 
ellenőrizze ezt a szakaszt, hogy tájékozódjon a 
változásokról és azok esetleges hatásáról.
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
•	 Настоящая инструкция предназначена для вашей 

безопасности и нормальной эксплуатации изделия.
•	 Устройство разработано с использованием самых 

современных доступных технологий. Компоненты 
гарантированно безопасны при использовании. 
С изделием поставляется комплект из четырех 
щелочных батарей LR06 (AA).

•	 При установке батарей в батарейный отсек 
устройства следите за правильностью установки 
и обеспечьте соответствие полярности батарей, 
указанной на корпусе. Если вы не собираетесь 
использовать маячок, рекомендуется извлечь 
батареи из батарейного отсека. Вы несете 
ответственность за то, чтобы используемые 
батареи имели нормальный заряд и с течением 
времени заменялись.  Если необходимо, убедитесь в 
нормальной работоспособности маячка. Если вам 
необходимо его использовать, имейте в виду, что 
устройство сертифицировано.

•	 Вы несете ответственность за поддержание 
оборудования в рабочем состоянии и за его 
хранение в доступном месте в транспортном 
средстве, так, чтобы в случае чрезвычайной 
ситуации к нему можно было получить доступ 
без необходимости вставать с сиденья. Вам 
необходимо проверять правильность работы 
маячка и его батарей один раз в 6 месяцев или 
перед поездкой на дальнее расстояние. Если во 
время 60-секундной проверки интенсивность света 
уменьшается, замените батареи. 

•	  Расположите изделие горизонтально, достаточно 
высоко и на открытом месте, чтобы обеспечить 
его хорошую видимость для других участников 
дорожного движения. Поэтому для вашей 
безопасности, а также безопасности других 
участников дорожного движения крайне важно, 
чтобы его расположение было безопасным, и он был 
ясно виден.

ПРИМЕЧАНИЕ: Из-за высокой интенсивности света 
устройства избегайте прямого попадания света в глаза, 
находясь на небольшом расстоянии от изделия.

ПРЕЗЕНТАЦИЯ ПРОДУКТА
Световой маячок для использования в экстренной 
ситуации. Автономный, компактный и простой в 
использовании, вам нужно позаботиться только о том, 
чтобы его можно было взять в руки, не вставая с сиденья. 
Автомобильный аварийный маячок V16 сделает вас 
видимым благодаря мощным вспышкам света, а благодаря 
соединению с DGT 3.0 в виртуальной среде сообщит 
другим водителям о вашей экстренной ситуации.

ГЕОЛОКАЦИЯ
Маячок — это больше, чем просто аварийный световой 
сигнал, это устройство, оснащенное мощным чипом 
геолокации и антенной ГНСС, благодаря чему 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
1.	 Вставьте 4 батареи AA, соблюдая полярность.
2.	 Кратковременно нажмите переключатель, 

отобразится состояние батарей. 
3.	 Нажмите еще раз, чтобы одновременно включить 

вспышки света и систему позиционирования GPS. 
Система GPS-позиционирования выдает данные 
в сеть каждые 60 секунд.

4.	 Установите маячок сверху на транспортное 
средство, где он будет легко заметен.

5.	 Нажмите еще один раз, чтобы выключить маячок.
6.	 5 – Nyomja meg újra a kikapcsoláshoz.

ТЕХНИЧЕСКОЕ РУКОВОДСТВОRU

Элемент питания 4x 1,5V AA батарейки 
(всего 6V)

Конфигурация светодиодов 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Питание 6V/0.930A/5-5.5W

Частота вспышек 0.8-1.0 Hz

Освещенность 70 cd

Внешний цвет Зеленый/Прозрачный 

Степень защиты IP54

Модуль SIM7080G

Точность GPS <5 méter

Магнитная конструкция  Магнитное основание

Время работы от 
аккумулятора 

+ 2H

Автономность в режиме 
ожидания

36 месяцев

Рабочая температура -20ºC ~ 50ºC

Размеры

Общая высота 58.8mm

Диаметр основания 83.9mm

Диаметр лампы фары 72mm

определяется точное местонахождение стоящего 
транспортного средства, а также интегрированную карту 
связи Telefonica 4G e-SIM. Включает 12 лет использования 
без дополнительной платы. Прямая активация без какой-
либо программы или подписки.

ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
•	 Направление света маячка на 360°, благодаря 9 

светодиодам высокой интенсивности.
•	 Конструкция позволяет выдерживать любые 

неблагоприятные погодные условия и нормально 
функционировать в соответствии с нормативами V16.

•	 Надежное и безотказное крепление на магнитах, 
выдерживает давление ветра 180 Па.

•	 Сертифицирован по классу защиты IP54, обладает 
пыленепроницаемостью и устойчивостью к струям 
воды в любом направлении.

•	 Используются батареи АА 1,5 В (входят в комплект).

ОСНОВНЫЕ ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ПАРАМЕТРЫ
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Выключить свет

Включить свет
Включить GPS

Проверка состояния батарей

Ниже приведены все подробности о геолокации 
маяка, юридическая информация и политика 
конфиденциальности:

ПОЛИТИКА КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ
JBM CAMPLLONG, S.L.
Последнее обновление: сентябрь 2025

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА И СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ
ВЛАДЕЛЕЦ сайта обязуется защищать 
конфиденциальность пользователей, которые посещают 
этот сайт и/или пользуются любыми его сервисами. 
Использование сайта и/или любого сервиса, 
предоставленного ВЛАДЕЛЬЦЕМ, означает согласие 
Пользователя с положениями настоящей Политики 
конфиденциальности. 
 
Обратите внимание, что хотя на сайте могут быть 
ссылки на другие веб-ресурсы, настоящая Политика 
конфиденциальности не распространяется на сайты 
других компаний или организаций, на которые может 
перенаправлять сайт. 
ВЛАДЕЛЕЦ не контролирует контент сторонних ресурсов 
и не несет ответственности за их содержимое и политику 
конфиденциальности, как указано в Юридическом 
уведомлении.

ОТВЕТСТВЕННЫЙ ЗА ОБРАБОТКУ ДАННЫХ
Ответственным за обработку данных является JBM 
Campllong, S.L., CIF B17419292, с адресом Crta. Aeroport 
Km 1-6, Nave 2,2 – CP 1785, Vilobí de Onyar (далее – «JBM»). 
Наши данные указаны в Юридическом уведомлении на 
сайте.

ПРИНЦИПЫ ОБРАБОТКИ ДАННЫХ
•	 Законность, справедливость и прозрачность: мы 

всегда запрашиваем ваше согласие на обработку 
ваших данных для одной или нескольких конкретных 

целей, которые будут предварительно разъяснены 
полностью и прозрачно.

•	 Минимизация данных: мы запрашиваем только 
данные, строго необходимые для заявленных целей.

•	 Ограничение срока хранения: данные будут 
храниться не дольше, чем это необходимо для целей 
обработки.

•	 Целостность и конфиденциальность: ваши 
данные обрабатываются таким образом, чтобы 
обеспечить соответствующую безопасность и 
конфиденциальность. JBM принимает необходимые 
меры для предотвращения несанкционированного 
доступа или злоупотребления данными третьими 
лицами.

КАК МЫ ПОЛУЧАЕМ ДАННЫЕ
Данные, обрабатываемые JBM через этот веб-сайт, 
собираются путем ввода кода SIM в форму проверки, 
предназначенную для этих целей. 
 
Кроме того, данные геолокации, предоставленные 
приобретенным маяком, могут автоматически собираться 
в процессе использования его Пользователем, в 
соответствии с техническими характеристиками, 
указанными на сайте покупки, в техническом описании или 
в инструкции по эксплуатации продукта.

КАКИЕ ДАННЫЕ МЫ ОБРАБАТЫВАЕМ
Мы можем обрабатывать данные о местоположении или 
выводимые из них геолокационные данные: 
(i) в результате использования маяка Пользователем, или 
(ii) путем ввода Пользователем кода SIM в форму проверки 
на этом сайте для проверки правильной работы маяка. 
В обоих случаях маяк автоматически предоставляет 
точные координаты своего местоположения. 
 
Если у Пользователя есть вопросы по этому пункту, он 
может связаться с JBM по адресу, указанному в разделе 
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«Ответственный за обработку данных».

ЦЕЛЬ ОБРАБОТКИ ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ
•	 Проверка правильной работы продукта.
•	 Геолокация включенного маяка, а значит и 

сломанного транспортного средства, а также 
Пользователя, путем передачи координат GPS в 
Dirección General de Tráfico (DGT) в соответствии 
с Real Decreto 1030/2022 от 20 декабря, который 
изменяет Real Decreto 159/2021 от 16 марта о 
службах помощи на дорогах.

СРОК ХРАНЕНИЯ ДАННЫХ
Персональные данные, предоставленные маяком и 
отображаемые на веб-сайте, являются временными: 
все данные о местоположении, собранные через форму 
проверки кода SIM или через использование маяка 
Пользователем, удаляются каждые 24 часа.

ПРАВОВОЕ ОСНОВАНИЕ ОБРАБОТКИ
Правовым основанием является согласие Пользователя 
(ст. 6.1.a GDPR), предоставленное при принятии данной 
политики путем отметки соответствующего поля в 
форме проверки, а также выполнение юридического 
обязательства, применимого к владельцу данных (ст. 6.1.c 
GDPR).

ПОЛУЧАТЕЛИ ДАННЫХ
Данные, полученные через маяк, могут передаваться 
поставщикам услуг JBM (например, технологическим 
или клиентским), выступающим в качестве операторов 
обработки данных, которые обеспечили надлежащие 
меры защиты данных.

ПЕРЕДАЧА ДАННЫХ ТРЕТЬИМ ЛИЦАМ
Данные могут быть переданы Dirección General de Tráfico 
(DGT) в соответствии с Real Decreto 1030/2022, а также 
правоохранительным органам и судебным органам, когда 
это требуется действующим законодательством, для 
соблюдения юридических процедур, расследований или 
защиты безопасности людей и правовой защиты.

ПРАВА ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
Пользователь имеет право:
•	 Получить подтверждение о том, обрабатываются ли 

его данные;
•	 Получить доступ, исправить неточные данные или 

запросить их удаление, если они больше не нужны;
•	 Запросить ограничение обработки;
•	 Возразить против обработки по причинам, 

связанным с его конкретной ситуацией.

В таких случаях JBM прекратит обработку данных, за 
исключением случаев, когда существуют веские законные 
причины или обработка необходима для осуществления 
или защиты правовых требований. 
 
JBM уведомит получателей о любых исправлениях, 
удалениях или ограничениях обработки данных, если 
это не потребует чрезмерных усилий; по запросу 
Пользователь будет проинформирован об этих 
получателях. 

 
Пользователь также имеет право получить персональные 
данные в структурированном, общепринятом и 
машиночитаемом формате и передать их другому 
оператору, если обработка основана на согласии или 
контракте и осуществляется автоматизированно. 
 
Пользователь может в любой момент возразить против 
обработки на основе общественных или законных 
интересов, включая профилирование, если нет веских 
законных оснований. Также он имеет право не быть 
объектом решений, основанных исключительно на 
автоматизированной обработке, которые создают 
юридические последствия или существенно влияют на 
него, за исключением случаев, предусмотренных законом. 
 
Наконец, Пользователь имеет право подать жалобу в 
компетентный орган по защите данных.

РЕАЛИЗАЦИЯ ПРАВ
Пользователь может реализовать свои права 
на доступ, исправление, удаление, возражение, 
переносимость, ограничение и право не подвергаться 
автоматизированным индивидуальным решениям, 
отправив письменный запрос с копией удостоверения 
личности на  info@jbmcamp.com.

ИЗМЕНЕНИЯ В ПОЛИТИКЕ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ
JBM может время от времени вносить изменения 
и обновления в Политику конфиденциальности. 
Рекомендуется регулярно проверять этот раздел, чтобы 
ознакомиться с изменениями и понять, как они могут на 
вас повлиять.
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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
•	 Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie 

bezpieczeństwa i prawidłowej obsługi.
•	 Urządzenie zostało zaprojektowane przy użyciu 

najlepszych dostępnych technologii. Komponenty 
gwarantują bezpieczeństwo użytkowania. Do 
produktu dołączony jest zestaw czterech baterii 
alkalicznych LR06 (AA).

•	 Podczas umieszczania baterii w uchwycie baterii 
urządzenia należy sprawdzić, czy są one włożone 
prawidłowo, aby upewnić się, że oznaczenia 
biegunowości baterii i korpusu są zgodne. 
Jeśli sygnalizatory nie będą używane, zaleca 
się wyjęcie baterii z uchwytu. Obowiązkiem 
użytkownika jest dopilnowanie, aby baterie były 
naładowane i wymieniane.  W razie potrzeby 
należy upewnić się, że sygnalizator działa 
prawidłowo. W razie potrzeby należy pamiętać, że 
urządzenie jest certyfikowane

•	 Użytkownik jest odpowiedzialny za utrzymywanie 
urządzenia w dobrym stanie technicznym i 
w dostępnym miejscu w pojeździe, tak aby 
można było uzyskać do niego dostęp w sytuacji 
awaryjnej bez konieczności opuszczania fotela. 
Co 6 miesięcy lub przed daleką podróżą należy 
zweryfikować prawidłowe działanie sygnalizatora 
i baterii. Jeśli podczas 60-sekundowego testu 
intensywność światła spadnie, należy wymienić 
baterie. 

•	 Urządzenie należy umieścić poziomo, na wysokości 
zapewniającej dobrą widoczność dla innych 
użytkowników drogi. Dlatego ważne jest, aby jego 
pozycja była zabezpieczona i wyraźna w celu 
zapewnienia bezpieczeństwa użytkownika i innych 
użytkowników drogi.

UWAGA: Unikać bezpośredniego oświetlenia oczu na 
krótkich dystansach ze względu na wysoką intensywność 
światła urządzenia.

PREZENTACJA PRODUKTU
Sygnalizator świetlny w nagłych wypadkach. 
Autonomiczny, kompaktowy i łatwy w użyciu – 
wystarczy pamiętać o utrzymaniu go w zasięgu ręki bez 
opuszczania fotela. To samochodowe światło awaryjne 
V16 sprawi, że użytkownik będzie widoczny dzięki silnemu 
błyskowi światła i praktycznie zasygnalizuje zdarzenie 
innym kierowcom dzięki połączeniu z DGT 3.0.

GEOLOKALIZACJA
Ten sygnalizator to coś więcej niż tylko światło 
awaryjne – to urządzenie zawierające potężny chip 
geolokalizacyjny i antenę GNSS, która określa dokładną 
lokalizację zatrzymanego pojazdu oraz zintegrowaną 
kartę komunikacyjną Telefonica 4G e-SIM.

DZIAŁANIE
1.	 Umieścić 4 baterie AA zgodnie z prawidłową 

biegunowością.
2.	 Nacisnąć przełącznik, aby wyświetlić stan baterii. 
3.	 Nacisnąć ponownie, aby jednocześnie włączyć 

lampę błyskową i system pozycjonowania GPS. 
System pozycjonowania GPS przesyła dane co 
60 sekund.

4.	 Umieścić sygnalizator w widocznym miejscu w 
pojeździe.

5.	 Nacisnąć ponownie, aby wyłączyć urządzenie.

INSTRUKCJA OBSŁUGIPL

Bateria 4 x baterie AA 1,5 V (łącz-
nie 6 V)

Konfiguracja LED 16 x 3V/1W 5730 (1800K)

Zasilanie 6V/0.930A/5-5.5W

Częstotliwość błysku 0.8-1.0 Hz

Podświetlenie 70 cd

Kolor zewnętrzny Zielony/Przezroczysty 

Stopień ochrony IP54

Moduł SIM7080G

Dokładność GP <5 metrów

Magnetyczna 
konstrukcja

 Magnetyczna 
podstawa

Żywotność baterii +2 godz.

Autonomia w trybie gotowości 36 miesięcy

Működési hőmérséklet -20ºC ~ 50ºC

Wymiary

Wysokość całkowita 58.8mm

Średnica podstawy 83.9mm

Średnica żarówki 
reflektora

72mm

Obejmuje 12 lat usługi bez dodatkowych kosztów.
Bezpośrednia aktywacja bez żadnego programu lub 
subskrypcji.

FUNKCJE
•	 Oświetlenie 360° z 9 diodami LED o wysokiej 

intensywności.
•	 Zaprojektowany, aby wytrzymać niekorzystne 

warunki pogodowe i działać prawidłowo zgodnie 
z przepisami V16.

•	 Doskonały bezpieczny uchwyt z magnesami i 
wytrzymuje napór wiatru o sile 180 Pa.

•	 Certyfikat IP54, pyłoszczelność i odporność na 
strumienie wody w dowolnym kierunku.

•	 Wykorzystuje baterie AA 1,5 V (w zestawie).

GŁÓWNE PARAMETRY FUNKCJONALNE
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Wyłączenie światła

Włączenie światła
Włączenie GPS

Sprawdzanie stanu baterii

Poniżej znajdują się wszystkie szczegóły dotyczące 
geolokalizacji urządzenia, informacje prawne oraz 
polityka prywatności:

POLITYKA PRYWATNOŚCI
JBM CAMPLLONG, S.L.
Ostatnia aktualizacja: wrzesień 2025

ZOBOWIĄZANIE I ZAKRES
WŁAŚCICIEL strony zobowiązuje się chronić prywatność 
użytkowników, którzy korzystają z tej strony internetowej 
i/lub jej usług. 
Korzystanie ze strony internetowej i/lub z jakiejkolwiek 
usługi oferowanej przez WŁAŚCICIELA oznacza 
akceptację przez Użytkownika postanowień niniejszej 
Polityki Prywatności. 
 
Należy pamiętać, że mimo że strona może zawierać 
linki do innych stron internetowych, niniejsza Polityka 
Prywatności nie ma zastosowania do stron innych firm 
lub organizacji, na które strona może przekierowywać. 
WŁAŚCICIEL nie kontroluje treści stron trzecich i nie 
ponosi odpowiedzialności za ich zawartość ani polityki 
prywatności, jak wskazano w Oświadczeniu prawnym.

ADMINISTRATOR DANYCH OSOBOWYCH
Administratorem danych jest JBM Campllong, S.L., CIF 
B17419292, z siedzibą przy Crta. Aeroport Km 1-6, Nave 
2,2 – CP 1785, Vilobí de Onyar (dalej „JBM”). Nasze dane 
znajdują się w Oświadczeniu prawnym na tej stronie.

ZASADY PRZETWARZANIA DANYCH
•	 Legalność, rzetelność i przejrzystość: zgoda 

będzie zawsze wymagana do przetwarzania 
danych w jednym lub kilku konkretnych celach, 
które zostaną jasno i przejrzyście przedstawione.

•	 Minimalizacja danych: będą zbierane wyłącznie 

dane niezbędne do celów, dla których zostały 
zebrane.

•	 Ograniczenie okresu przechowywania: dane 
będą przechowywane tylko przez czas niezbędny 
do osiągnięcia celów przetwarzania.

•	 Integralność i poufność: dane będą przetwarzane 
w sposób zapewniający odpowiedni poziom 
bezpieczeństwa i poufności. JBM podejmuje środki 
zapobiegające nieautoryzowanemu dostępowi 
lub niewłaściwemu wykorzystaniu przez osoby 
trzecie.

JAK POZYSKUJEMY DANE
Dane przetwarzane przez JBM za pośrednictwem 
tej strony internetowej są uzyskiwane poprzez 
wprowadzenie kodu SIM w formularzu weryfikacyjnym 
udostępnionym w tym celu. 
 
Ponadto dane geolokalizacyjne dostarczone 
przez zakupione urządzenie mogą być zbierane 
automatycznie w wyniku korzystania z urządzenia przez 
Osobę, której dane dotyczą, zgodnie ze specyfikacjami 
technicznymi dostępnymi na stronie zakupu, w karcie 
produktu lub w instrukcji obsługi.

JAKIE DANE PRZETWARZAMY
Możemy przetwarzać dane dotyczące lokalizacji lub 
pochodne dane geolokalizacyjne: 
(i) w wyniku korzystania z urządzenia przez Użytkownika, 
lub 
(ii) poprzez wprowadzenie kodu SIM przez Użytkownika 
w formularzu weryfikacyjnym na stronie w celu 
sprawdzenia prawidłowego działania urządzenia. 
W obu przypadkach urządzenie automatycznie 
przekazuje dokładne współrzędne swojej lokalizacji. W 
przypadku wątpliwości Osoba, której dane dotyczą, 
powinna skontaktować się z JBM pod adresem 
wskazanym w sekcji „Administrator danych osobowych”.
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CELE PRZETWARZANIA DANYCH OSOBOWYCH
•	 Sprawdzenie prawidłowego działania produktu.
•	 Geolokalizacja włączonego urządzenia, a tym 

samym pojazdu unieruchomionego i samej Osoby, 
której dane dotyczą, poprzez przekazywanie 
współrzędnych GPS do Dirección General de 
Tráfico (DGT) zgodnie z Real Decreto 1030/2022 z 
20 grudnia, który zmienia Real Decreto 159/2021 z 
16 marca w zakresie usług pomocy drogowej.

OKRES PRZECHOWYWANIA DANYCH
Dane osobowe dostarczone przez urządzenie i 
wyświetlane na stronie są tymczasowe: wszystkie dane 
lokalizacyjne zebrane za pośrednictwem formularza 
weryfikacji kodu SIM lub przez korzystanie z urządzenia 
są usuwane co 24 godziny.

PODSTAWA PRAWNA PRZETWARZANIA
Podstawą prawną jest zgoda Osoby, której dane 
dotyczą (art. 6 ust. 1 lit. a RODO/GDPR), udzielona 
poprzez zaakceptowanie tej polityki poprzez 
zaznaczenie odpowiedniego pola w formularzu 
weryfikacyjnym, oraz wypełnienie obowiązku prawnego 
nałożonego na administratora danych (art. 6 ust. 1 lit. c 
RODO/GDPR).

ODBIORCY DANYCH
Dane uzyskane za pośrednictwem urządzenia mogą być 
przekazywane dostawcom usług JBM (np. dostawcom 
usług technologicznych lub obsługi klienta), działającym 
jako podmioty przetwarzające, którzy wykazali 
odpowiednie środki ochrony danych.

PRZEKAZYWANIE DANYCH
Dane mogą być przekazywane do Dirección General de 
Tráfico (DGT) zgodnie z Real Decreto 1030/2022, a także 
do organów ścigania i organów sądowych, gdy wymaga 
tego obowiązujące prawo, w celu przestrzegania 
procedur prawnych, dochodzeń lub ochrony 
bezpieczeństwa osób i obrony roszczeń prawnych.

PRAWA OSÓB, KTÓRYCH DANE DOTYCZĄ
Osoba, której dane dotyczą, ma prawo do:
•	 Uzyskania potwierdzenia, czy jej dane są 

przetwarzane;
•	 Dostępu do danych, ich sprostowania lub żądania 

ich usunięcia, gdy nie są już potrzebne;
•	 Żądania ograniczenia przetwarzania;
•	 Sprzeciwu wobec przetwarzania z powodów 

związanych z jej szczególną sytuacją.

W takich przypadkach JBM zaprzestanie przetwarzania 
danych, chyba że istnieją nadrzędne, uzasadnione 
powody lub przetwarzanie jest niezbędne do 
wykonywania lub obrony praw. 
 
JBM poinformuje odbiorców o wszelkich sprostowaniach, 
usunięciach lub ograniczeniach przetwarzania danych, 
chyba że byłoby to niewspółmiernym wysiłkiem; na 
żądanie poinformuje o tych odbiorcach. 

Osoba, której dane dotyczą, ma również prawo 
otrzymać dane osobowe w formacie ustrukturyzowanym, 
powszechnie używanym i nadającym się do odczytu 
maszynowego, a także przekazać je innemu 
administratorowi, jeśli przetwarzanie opiera się na 
zgodzie lub umowie i jest wykonywane automatycznie. 
 
Może w dowolnym momencie sprzeciwić się 
przetwarzaniu opartemu na prawnie uzasadnionym 
interesie, w tym profilowaniu, chyba że istnieją 
nadrzędne, uzasadnione powody. Ma również prawo 
nie być poddanym wyłącznie decyzjom opartym na 
zautomatyzowanym przetwarzaniu, które wywołują 
skutki prawne lub mają istotny wpływ na jego sytuację, z 
wyjątkiem przypadków przewidzianych prawem. 
 
Na koniec, osoba ma prawo złożyć skargę do organu 
ochrony danych.

WYKONYWANIE PRAW
Osoba, której dane dotyczą, może wykonywać swoje 
prawa dostępu, sprostowania, usunięcia, sprzeciwu, 
przenoszenia danych, ograniczenia i prawo do 
niepodlegania zautomatyzowanym decyzjom, wysyłając 
pisemne żądanie wraz z kopią dokumentu tożsamości na 
adres e-mail: info@jbmcamp.com.

ZMIANY W POLITYCE PRYWATNOŚCI
JBM może od czasu do czasu zmieniać i aktualizować 
niniejszą Politykę Prywatności. Zaleca się regularne 
sprawdzanie tej sekcji, aby zapoznać się z ewentualnymi 
zmianami i zrozumieć, jak mogą one wpływać na Ciebie.

www.jbmcamp.com
JBM CAMPLLONG, S.L.

CIM La Selva - Ctra. Aeropuerto km. 1,6 
Nave 2.2 - CP 17185 Vilobí d’Onyar - GIRONA

 jbm@jbmcamp.com 
Tel. +34 972 405 721 

Fax. +34 972 245 437
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